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NOTIFIKAZZIONUIET TAL-GVERN
[Nru. 327}
Akkwist ta’ Artijiet

DIN id-dikjarazzjonj li gejja, magh-
mula mill-E¢éellenza Tieghu I1-Gver-
natur-Generali bis-sahha ta’ l-artikolu
3 ta’ -Ordinanza dwar l-Akkwist ta’
Artijiet ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapi-
tolu 136), hija ippublikata skond u
ghall-finijiet ta’ l-artikolu 8(l1) ta’ dik
[-Ordinanza.

L-1 ta’ Gunju, 1965,

(Land 345/65).
’ DIKJARAZZIJONI
TAL-GVERNATUR-GENERALI

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art
hawn taht imsemmija hija mehtiega
mill-awtorita kompetenti ghal skop pub-
bliku skond id-disposizzjonijiet ta’
-Ordinanza dwar I-Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitolu 136) u
illi l-akkwist taghha ghandu jkun b’xiri
assolut. :
Deskrizzjoni ta’ I-Arg

L-art 1i gejja f'Wied il-Ghajn:

Bi¢ca art tal-kejl ta’ 5 tmien, 4 si-
ghan u 3 kejliet, 1i tmiss mill-Grieg it-
Tramuntana, mill-Punent-Majjistru u
min-Nofs in-Nhar-Ilbi¢ mal-bqija ta’ 1-
art i minnha taghmel parti; hija prop-
rjeta tan-Nobbli Alexander Apap Bo-
logna.

L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq
pjanta markata L.D. 78/65, li wiehed
jista’ jara fuq talba fl-Ufficéju ta’ 1-Art,
29, Triq Nofs in-Nhar, II-Belt Valletta.

L-20 ta’ Mejju, 1965.

(Iff.) MauricE DORMAN,
Gvernatur-Generall.

GOVERNMENT NOTICES
[No. 327]

Acquisition of Lands

THE following declaration made by
His Excellency the Governor-General
under section 3 of the Land Acquisition
(Public Purposes) Ordinance (Chapter
136) is published in terms and for the
purposes of section 8(1) thereof.

1st June, 1965,

DECLARATION
BY THE GOVERNOR-GENERAL

I hereby declare that the undermen-
tioned land is required by the com-
petent authority for a public purpose
in accordance with the provisions of
the Land Acquisition (Public Purposes)

Ordinance (Chapter 136) and that the

acquisition thereof is to be by absolute
purchase. , ‘
Description of the. Land

The following land at Marsascala:

A plot of land of the area of 5 tmien,
4 sighan and 3 kejliet, bounded on
the North-North-East, West-North-
West and South-South-West by the
remaining portion of the land of which
such plot forms part; it is the property
of the Noble Alexander Apap Bologna.

The abovementioned land is shown
on a plan marked L.D. 78/65, which
may be seen on demand at the Land
Office, 29, South Street, Valletta.

20th May, 1965.
(5gd.) MAURICE DORMAN,

Governor-Generaf.
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[Nru. 328}

Akkwist ta’ Artijiet

Din id-dikjarazzjoni li gejja, magh-
mula mill-Eccellenza Tieghu -Gverna-
tur-Generali bis-sahha ta’ l-artikolu 3
ta’ 1-Ordinanzza dwar I-Akkwist ta’
Artijiet ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapi-
tolu 136), hija ippublikata skond u
ghall-finijiet ta’ l-artikolu 8 (1) ta’ dik
I-Ordinanza.

L-1 ta’ Gunju, 1965,
(Land 286/62).
DIKJARAZZJONI
TAL-GVERNATUR-GENERALI

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art
hawn taht imsemmija hija mehtiega
mill-awtorita kompetenti ghal skop
pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
-Ordinanza dwar 1-Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitolu 136)
u illi l-akkwist taghha ghandu jkun
b’xiri assolut.

Deskrizzjoni ta’ I-Art

L-art li gejja f'Hal Ghaxaq:

1. Parti mill-fondj Nri. 116/117/118
Triq Santa Marija, 1i tikkonsisti f’parti
minn tliet kmamar tal-kejl ta’ 6 qasab
kwadri, li tmiss min-Nofs in-Nhar ma’
Trig Santa Marija, mill-Punent ma’
Sqaq San Karlu u mit-Tramuntana
mal-bqija tal-fondi li minnhom taghmel
parti; hija proprjeta tal-Maestro Paolo
Nani u ohrajn.

2. Parti millfond Nru. 119 Triq
Santa Marija, 1i tikkonsistj f’parti minn
kamra tal-kejl ta’ 1.6 gasab kwadri, 1i
tmiss mix-Xlokk ma’ Trig Santa Ma-
rija, mill-Punent ma’ proprjetd tal-
Maestro Paolo Nani u olrajn fil-kors
ta akkwist u ‘mit-Tramuntana mlal-
baija talfond li minnha jaghme] parti;
hija proprjetd tas-Sur Carmel Vella.

L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq
pjanta markata L.D.~73/65 1i wiehed
jista’ jara fuq talba fl-Uffic¢ju ta’ -Art,
29, Triq Nofs in-Nhar, II-Belt Valletta.

120 ta’ Mejju, 1965.

(Iff.) MAURICE DORMAN
Gvernatur-Generali.

{No. 323}

Acguisition of Lands

The following declaration made by
His Excellency the Governor-General
under cecticn 3 of the Land Acquisi-
k¥ion (Public Purposes) Ordinance
(Chapter 136) is published in terms and
for the purposes of section 8 (1) there-
of,

1st June, 1965,

DICLARATION
BY THE GOVERNOR-GENERAL
I hereby declare that the undermen-

tioned land is required by the com-
petent authority for a public purpose
in accordance with the provisions of
the Land Acquisition (Public Pur-
poses) Ordinance (Chapter 136) and
that the acquisition thereof is to be by
absolute purchase.

Description of the Land

The following land at Ghaxaq:

1. Part of premises Nos. 116/117/118
St. Mary Street, consisting of part of
three rooms having an area of 6 square
canes, bounded on the South by St.

Mary Street, on the West by St. Charles

Alley and on the North by the remain-
ing portion of the premises of which
the said part forms part; it is the pro-
perty of Maestro Paolo Nani and
others.

2. Part of premises No. 119 St.
Mary Street, consisting of part of a
room having an area of 1.6 square
canes, bounded on the South-East by
St. Mary Street, on the West by pro-
perty of Maestro Paolo Nani and
others in course of acouisition and on
the North by the remaining portion of
the premises of which the said part
forms part: it is the property of Mr
Carme] Vella.

The abovementioned land is shown
on a plan marked L.D. 73/65 which
may be seen on request at the Land
Office, 29, South Street, Valletta.

20th May, 1965.

{Sgd.) MAaURICE DORMAN,

Governor-General.
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INru, 329]
Akkwist ta’ Artijiet

DIN id-dikjarazzjoni 1i gejja, magh-
mula mill-E¢¢ellenza Tieghu l-Gverna-
tur-Generali bis-sahiha ta’ l-artikolu 3 ta’
-Ordinanza dwar [-Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitolu 136),
hija ippublikata skond u ghall-finijiet
ta’ l-artikolu 8/(1) ta’ dik 1-Ordinanza.

L-1 ta’ ‘Gunju, 1965,
(Land 15/65).

DIKJARAZZIONI
TAL-GVERNATUR-GENERALI

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art
hawn taht imsemmija hija mehtiega
mill-awtorita kompetenti ghal skop
pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
I-Ordinanza dwar 1-Akkwist ta’ Arti-
jiet ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitolu
136) u illi l-akkwist taghha ghandu
jkun b’xiri assolut.

Deskrizzjoni ta’ -Art
Lart 1i gejja f'Hal Lugqa:

Parti minn gnien b’bieb Nru, 85,
Triq ix-Xatba, tal-kejl ta’ 3 kejliet, li
tmiss mill-Grigal uy mill-Punent ma’
Trig ix-Xatba, min-Nofs in-Nhar mal-
fond Nru, 86, Trigq ix-Xatba u mix-
Xlokk mal-bgija ta’ l-art 1i minnha
taghmel parti; hija proprjeta tas-Sur J.
Costa.

L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq
pjanta markata L.D. 54/65 1i wiehed
jista’ jara fuq talba fl-Uffic¢ju ta’
Art, 29, Trig Nofs in-Nhar, Il-Belt
Valletta.

1-20 ta’ Mejju, 1965,

(Iff.) MAURICE DORMAN,
Guernatur-Generali.

‘iNo. 329}
Acquisition of Landsv

THE following declaration made by
His Excellency the Governor<General
under section 3 of the Land Acquisition
(Public Purposes) Ordinance (Chapter
136) is published in terms and for ithe

purposes of section 8:(1) thereof.

1st June, 1965,

DECLARATION
BY THE GOVERNOR-GENERAL

I hereby declare that the undermen-
tioned land is required by the compe-
tent authority for a public purpose in
accordance with the provisions of ‘the
Land Acquisition (Public Purposes)
‘Ordinance (Chapter 136) -and that the
‘acquisition thereof is to ‘be by absolute
purchase.

Description of .the Land
The following land at Luqa:

Part of a garden with door No. 85,
Gate Street, of the area of 3 kejliet,
bounded on the North-East and on the
West by Gate Street, on the South by
premises No. 86, Gate Street, and on
the South-East by the remaining por-
tion of the land of which the said plot
forms part; it is the property of Mr 7J.
Costa,

The abovementioned land is shown
on a plan marked L.D. 54/65 which
may be seen on demand at the Land
Office, 29, South Street, Valletta.

20th May, 1965.

(Sgd.) MAURICE DORMAN,
Governor-General.
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[Nru. 330]
Akkwist ta’ Artijiet

Din id-dikjarazzjoni li gejja, magh-
mula mill-E¢cellenza Tieghu 1-Gverna-
tur-Generali hija ippublikata skond u
ghall-finijiet ta’ I-Ordinanza dwar l-Ak-
kwist ta’ Artijiet ghal Skopijiet Pub-
bli¢i (Kapitolu 136).

L-1 ta Gunju, 1965.

(Land 732/62/Vol. II).

DIKJARAZZJONI
TAL-GVERNATUR-GENERALI

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art
hawn taht imsemmija hija mehtiega
mill-awtorita kompetenti ghal skop
pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
-Ordinanza dwar 1-Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitolu 136)
u illi l-akkwist taghha ghandu jkun
b’xiri assolut.

Deskrizzjoni ta’ l-Ar¢

L-art li gejja fir-Rabat:

1. Ilfondi Nri. 44, 45 u 45A, Triq
San Katald, 1i jikkomprendu:

a) zewg kmamar flivell tal-pjan
terran 1i ghandhom bieb Nru. 44 u
l-proprjeta sovrapposta; huma tas-Sur
John Gauci;

b) zewg kmamar flivell tal-pjan
terran li ghandhom bieb Nru. 45A,
kantina u l-proprjeta sovrapposta ghaz-
Zzewg kmamar imsemmija u parti mill-
entrata komuni deskritta hawn taht; 1i
huma tas-Sinjorina Maria Sammut u
ohrajn; u

¢) il-partijiet komuni lj jikkonsis-
tu f'entrata b’bieb Nru. 45 bitha, bir,
water closet u tarag miftuh; huma tas-
Sur John Gauci u tas-Sinjorina Maria
Sammut u ohrajn.

2. Il-fond Nru. 46, Trig San Katald,
li jikkomprendi:

a) kamra f’livell tal-pjan terran u
f’kantina t-tnejn acéessibbli mill-entra-
tia komuni deskritta hawn taht; huma
tas-Sur Joseph Bonello;

b) kamra minghajr numru f'livell
ta’ l-ewwel sular ac¢cesibbli mill-entra-
ta komuni deskritta hawn taht; hija
tas-Sinjorina Francesca Bugeja;

¢) zewg kmamar zghar f'livell tal-
pjan terran sovrapposti ghall-entrata u
kamra ohra Zghira flivell tal-pjan tal-

[No. 330}
Acquisition of Lands
The following declaration made by
His Excellency the Governor-General
is published in terms and for the pur-
poses of the Land Acquisition (Public
Purposes) Ordinance (Chapter 136).

1st June, 1965,

DECLARATION
BY THE GOVERNOR-GENERAL

I hereby declare that the undermen-
tioned land is required by the com-
petent authority for a public purpose
in accordance with the provisions of
the Land Acquisition (Public Pur-
poses) Ordinance (Chapter 136) and
that the acquisition thereof is to be by
absolute purchase.

Description of the Land

The following land at Rabat:

1. Premises No. 44, 45 and 454, 5t.
Cathaldus Street, comprising:

a) two rooms at ground floor
level having door No. 44 and the over-
lying property; belonging to Mr John
Gauci;

b) two rooms at ground floor
level having door No, 45A, a basement
and the property overlying the said
two rooms and part of the common
entrance hall described below; belong-
ing to Miss Maria Sammut and others;
and

c) the common parts consisting
of an entrance hall having door No.
45, a yard, a well, a water closet and
open stairs; belonging to Mr John
Gauci and Miss Maria Sammut and
others.

2. Premises No. 46, St Cathaldus
Street, comprising:

a) a room at ground floor level
and a basement both accessible from
the common entrance described below;
belonging to Mr Joseph Bonello;

b) an unnumbered room at first
floor level accessible from the common
entrance described below; belonging
to Miss Francesca Bugeja;

¢) two small rooms at first floor
level  overlying the common entrance
and another small room at mezzanine
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mezzanin acécéessibbli wkoll mill-entra-
ta komunj deskritta hawn taht; huma
tas-Sur Stephen Galea u ofirajn;

d) lentrata komuni mghottija
b’bieb Nru. 46, bitha, bir, water closet;
huma tas-Sur Joseph Bonello, tas-Sur
Stephen Galea, tas-Sinjorina Francesca
Bugeja u ohrajn.

3. Ilfondi Nri. 47/48, Triq San Ka-

tald; proprietd tal-Kunvent tad-Dumni-
kani tar-Rabat.

4. Ilfond Nru. 2, Sqaq 1, Triq San
Katald; proprjeta tas-Sur Carmel Sci-
cluna.

5. Ilfondi Nri, 49, 50, 51 u I-Hanut
Nru. 52, Trig San Katald; proprjeta
tas-Sur Carmelo Attard u ofirajn.

6. Il-fond Nru. 53, Triq San Katald;
proprjeta tas-Sur Saverio Agius.

7. Ilfond Nru, 14, Triq ir-Rebha;
proprieta tas-Sur Carme] Deguara.

8. Ilfondi Nri. 15/16, Triq ir-Rebha,
inkluz gnien; proprjeta tas-Sur An-
thony Debono.

9. Ilfond Nru. 18, Triq Emanuele
Vitale, inkluz ¢nien; proprjetad tas-Sin-
jura Censina Micallef u ohrajn.

10. I-fond Nru, 21., Trig Emanuele
Vitale; proprjeta tas-Sinjura Giuseppa
‘Vassallo dwar id-dirett dominju u tas-
Sur Carmel Falzon dwar l-utili domin-
Ju.

11. Ilfond Nru. 22, Triq Emanuele
Vitale; proprjeta tas-Sinjura Giuseppa
Vassallo dwar id-dirett dominju u tas-
Sur Carmel Falzon dwar l-utili domin-
.

Ii-fondj hawn fug msemmija jidhru
fuq pjanta markata L.D. 66/65 1i wie-
hed jista’ jara fuq talba fl-Uffic¢ju ta’
I-Art, 29, Trig Nofs in-Nhar, Il-Belt
Valletta.

L-20 ta’ Mejju, 1965.

(Iff.) MAURICE DORMAN,

Gvernatur-Generali, .

i

floor level also accessible from the
common entrance described below;
belonging to Mr Stephen Galea and
others;

d) the common covered entrance
with street door No. 46, a yard, a well
and a water closet; belonging to Mr
Joseph Bonello, Mr. Stephen Galea,
Miss Francesca Bugeja and others.

3. Premises No. 47/48, St Cathal-
dus Street; property of the Domenican -
Priory of Rabat,

4. Premises No, 2, Alley 1, St Ca-
thaldus Street; property of Mr Carmel
Scicluna.

5. Premises No. 49, 50, 51 and
Shop No. 52, St Cathaldus Street, pro-
perty of Mr Carmelo Attard and
others.

6. Premises No. 53, St Cathaldus
Street; property of Mr Saviour Agius.

7. Premises No. 14, Victory Street;
property of Mr Carmel Deguara.

8. Premises No. 15/16, Victory
Street, including a garden; property of
Mr Anthony Debono.

9. Premises No. 18, Emanuele Vi-
tale Street, including a garden; proper-
ty of Mrs Censina Micallef and others.

10. Premises No. 21, Emanuele Vi-
tale Street; property of Mrs Giuseppa
Vassallo as regards the directum do-
minium and of Mr John Sammut as
regards the utile dominium,

11. Premises No. 22, Emanuele Vi-
tale Street; property of Mrs Giuseppa
Vassallo as regards the directum do-
minium and of Mr Carmel Falzon as
regards the utile dominium.

The abovementioned premisse are
shown on a plan marked L.D.66/65
which may be seen on demand at the
Land Office, 29, South Street, Valletta.

* 20th May, 1965.

(Sgd.) MAURICE DORMAN,
. Governor-General.
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[Nru, 331]
It+-Tabib Prin¢ipali Tal-Gvern Jerga’
Lura Fuq Id-Doveri Tieghu

~ IL-PROFESSUR C. Coleiro, B.Sc.,
M.D., D.P.H.,, D.TM,, it-Tabib Princi-
pali tal-Gvern, rega’ dahal ghad-doveri
tieghu fil-21 ta’ Mejju, 1965, u l-arran-
gament li hemm riferenza ghalih fin-
Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 285 tal-
11 ta’ Mejju, 1965, huwa b’din kancel-
lat,

L-1 ta’ Gunju, 1965.

(OPM/E/51/50).

: [Nru. 332]
Nomina ta’ Agent Avukat Ghall-Fqar

L-ONOREVOLI |-Prim Ministru ap-
prova n-nomina ta’ Dott. E. Fenech
Adami, B.A, LL.D., biex jagixxi bhala
Avukat ghall-Fqar ghall-perijodu mis-
17 ta’ April, 1965 sat-12 ta’ Mejju,
1965.

L-1 ta’ Gunju, 1965,

(LGO 5987/46)

[No. 331}
Resumption of Duties by the Chief
Government Medical Officer

PROFESSOR C. Coleiro,B.Sc., M.D,,
D.P.H, D.T.M. Chief Government
Medical Officer, resumed duties on the
21st May, 1965, and the arrangement
referred to in Government Notice No.
285 of the 11th May, 1965, is hereby
cancelled.

1st June, 1965,

[No. 332}

Appointment of Acting Advocate
for the Poor

THE Hon. the Prime Minister has
approved the appointment of Dr E.
Fenech Adami, B.A., LL.D., to act as
Advocate for the Poor for the period
from 17th April, 1965 to the 12th May,
1965. '

Ist June, 1965.

[Nru. 333}
Nomini — Appointments

I-Onorevoli I-Prim Ministru approva dan li gej: —
The Honourable the Prime Minister has approved the following:—

Isem Dipartiment | Post Data
Name Department Post Date
* Mr Carmel V. Galea  Dwana u Port Junior Officer 6. 5.65
' Customs and | (OPM/E]1240/63)
Port |
|
* Mr Dione Giorgio do. do. 6. 5.65

* Bi prova ghal sena.
L-1 ta’ Gunju, 1965.

[Nru, 334}
Accoucheur Anzjan

B’riferenza = ghan-Notifikazzjoni tal-
Gvern Nru, 276 ippubblikata fil-Gazzet-
ta tal-Gvern ta’ Malta Nru. 11,765 tas-7
ta’ Mejju, 1965, il-versjoni tal-Malti
tan-nomina ta’ Dott. Arthur P. Camil-
jeri M.D., M.R.C.O.G., MMSA,
D.C.H., ghandha tinqara “Accoucheur
 Abzjan’” minflok “Accoucheur”.
L1 ta’ Gunju, 1965, .

(OPM /E/84/64)

* on probation for one year,
1st June, 1965.
[No. 334]
Senior Accoucheur
With reference to Government No-
tice No. 276 published in the Malta
Government Gazette No. 11,765 of the
7th May, 1965, the Maltese version of
the apointment of Dr Arthur P. Camil-
leri, M.D., MR.C.0.G., MMSA,
D.C.H., should read “Accoucheur An-
zjan” vice ‘“Accoucheur”,
st June, 1965.
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CAVVIIL

ifiet Chall-Hrug ta’ Licenzi ta’
Engine Drivey fuq il-Bahar

F'Lulju, 1965, se jsiru ezamijiet
ghai-hrug ta’ Lidenzi ta’ Engine Driver
f \.i } .aauclr

© 7. Jinghataw licenzi kif jinghad
hawn taht:
@iy “A” DBahar, it-Tieni Grad

(Engine Driver fuq bastimenti li jahdmu
bl-istim b’%orse power 1i ma jiskorrix
il-100),

(ii) “A” Bahar, 1-Ewwel Grad
(Engine Driver fug bastimenti 1i jahdmu
bl-Istim b’horse power 1i jiskorri 1-100}

(itf) “B” DBahar, it-Tieni Grad
(Engine Driver ta’ bastimenti 1i jalidmu
bil-Mutur b’korse power 1i ma jiskorrix
il-100).

(ivy “B” Bahar, I-Ewwel Grad
(Engire Driver ta’ bastimenti li jahdmu
bil-Mutur b'hoise power 1 jiskorri I+
100).

3. CSabiex jaghmlu Ezami ta’ l-Ew-
wel Grad il-kandidati jrid ikollhom -
Licenza rispettiva tat-Tieni Grad y jridu
jkunu ghamlu 18-i1 xahar bhala Engine
Drivers fug il-Bahar.

4. Ir-Regolamenti u s-Sillabu dehru
fin-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 704
tal-20 ta’ Dicembru, 1855,

5. Sabiex ikunu jistghu jaghmlu I-
ezami, il-kandidati jridu jkunu ghalqua
1-20 sena fl-ahhar gurnata jffissata biex
jigu milqugha l-applikazzjonijiet u jridu
jkunu ¢ittadini Maltin,

6. I-kandidati ghal-Licenzi tat-Tieni
Grad ghandhom jibaghtu: —

a) Certifikat tat-Twelid.

by Certifikat tal-Kondotta
Pulizija.

¢) Dokumenti li juru li I-kandidat
ghamel tliet snin servizz bhala mekka-
niku fil-hanut tax-xoghol li matulhom
huwz jkun ghen fit-tiswija u fl-armar tal-
makkinariu ta’ lstim u -boilers jew ta’
makni ta” kombustjoni interna,.

mill-

d) Certifikat 1i juri 1i l-kandidat
attenda regolarment Kors preparatorju
ta’ l-inginerija, mal-gurnata jew fil-
ghaxija, fi Skola Teknika approvata.

NOTICES

Examinations For the Issue of Engine
Driver Licences (Sea)

Examirations for the issue of Engine
Driver Licences (Sea) will be held in

July, 1965.

2. The following licences will be
granted:
(i) “A” Sea Second Grade (En-
gine Driver on Steam driven vessels not
exceeding 100 h.p.)

(i) “A” Sea First Grade (En-
ine Driver of Steam driven vessels ex-
ceeding 100 h.p.)

(iii) “B” Sea Second Grade (En-
gine Driver of Motor driven vessels not
exceeding 100 h.p.)

(ivy “B” Sea First Grade (En-
gine Driver of Motor driven vessels ex-
ceeding 100 h.p.)

3. In order to take a First Grade Ex-
amination candidates must be in pos-
session of the respective Second Grade
Licence and must have served for 18
months as Engine Drivers at sea.

4. The Regulations and Syllabus
appeared in  Government Notice
No. 704 of the 20th December, 1955.

5. To be admitted to the exami-
nation candidates must be 20 years
of age on the last day fixed for the re-
ceipt of applications and must be
citizens of Malta.

6. Candidates taking Second Grade
Licences must produce: —

(a) A Certificate of Birth.

(b) A Police Certificate of Con-
duct,

(cy Testimonials showing that the
candidate has completed 3 years work-
shop service as mechanic during which
period he must have assisted in repair-
ing and assembling steam machinery
and boilers or internal combustion
engines,

(d) A certificate showing that a
candidate has attended regularly a pre-
paratory engineering Course, day or
evening, at an approved Technical
School. R
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e) Certifikati 1§ juru li l-kandidat
ghamel sena bhala Assistant Engine
Driver fuq il-bahar (bastimenti li jah-
dmu bl-istim jew bil-mutur) maghduda
tiswijiet Zghar u xoghlijiet ta’ manuten-
zjoni ta’ rutina,

(f) Certifikat tas-St johr’s Am-
bulance Association jew xi korp iehor
approvat, li juri illi 1-kandidat ghadda
minn ezami ta’ -Ewwel Ghajnuna ghal
dawk li jkorru (mhux aktar minn tliet
snin qabel id-data ta’ 1-Ezami ghal-
licenza specjali),

7. I-kandidati li jidhlu ghall-ezami-
jiet ta’ l-ewwel klassi ghandhom ji-
baghtu:—

a) Certifikat tal-Kondotta tal-Pu-
lizija,

by Il-Licenza rispettiva tat-Tieni
Grad.

¢) Dokumenti i jurn li lkandi-
dat ghamel mhux angas minn 18-l
xahar bhala engine driver fuq il-bahar.

(d) Certifikat tas-St John’s Am-
bulance Association jew xi korp iehor
approvat, li juri illi l-kandidat ghadda
minn ezami ta’ -Ewwel Ghajnuna ghal
dawk li jkorru (mhux aktar minn tliet
snin qabe] id-data ta’ 1-Ezami ghal-
licenza spe¢jali),

8. Biex jiksbu Licenza ghal Engine
Driver (Bahar) il-kandidati ghandhom
juru wkoll ghas-soddisfazzjon tal-Bord
li jaghmel l-ezamijiet i huma jafu jit-
kellmu, jagqraw u jiktbu bl-Ingliz u bil-
Malti tajjeb bizzejjed biex jaqdu d-
doveri mehtiega minnhom,

9. Mhux aktar tard minn nhar il-
Gimgha, it-18 ta’ Gunju, 1965, ir-Re-
gistratur ta’ 1-Ezamijiet, 31, Triq Nofs
in-Nhar, II-Belt Valleta, jilga’ applikaz-
zjonijiet ghal xi wiehed mill-ezamijiet
ta’ hawn fuq. Il-formoli ta’ l-applikaz-
zjoni (dawk biss li jigu milqughin)
jistghu jigu akkwistati minghand ir-Re-
gistratur, minn nhar it-Tnejn, is-7 ta’
Gunju, 1965.

10. Ma’' l-applikazzjonijiet ghandu
jintbaghat dritt ta’ 15s.
L-1 ta’ Gunju, 1965.
(Bduc. 642/65)
J. P. VassaLro,
Diisttur ta’ 1-Edukasziond,

(e) Certificates showing that the
candidate has served for one year as
Assistant Engine Driver at sea (steam
or motor driven boats) including the
carrying out of minor repairs and
routine maintenance overhauls,

() Certificate from the St John’s
Ambulance Association or any other
approved body, to the effect that (not
more than three years before the date
of Examination for the special licence)
the candidate passed an examination
in First Aid to the injured.

7. Candidates taking first class ex-
aminations must produce:—

(@) A Police Certificate of Con-
duct.

(b) The respective Second Grade
Licence,

(c) Testimonials showing that the
candidate has served for not less thaa
18 months as engine driver at sea.

(d) Certificate from the St John’s
Ambulance Association or any other
approved body, to the effect that (not
more than three years before the date
of Examination for the special licence)
the candidate passed an examination
in First Aid to the injured.

8. To obtain a Licence for Engine
Driver (Sea) candidates must also show
to the satisfaction of the examining
Board that they can speak, read and
write both English and Maltese suf-
ficiently well to perform the duties re-
quired of them,

9. Applications for any of the above
examinations will be received by the
Registrar of Examinations, 31 South
Street, Valletta, not later than Friday,
48th June, 1965.  Application
forms (the only ones admissible) may
be obtained from the Registrar as from
Monday, 7th June, 1965.

10. Applications must be accom-
panied by a fee of 15s.
1st June, 1965.

J. P. VassaiLro,
Direetoy of Educabdiop.
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EZamijiet Ghall-Hrug ta’ Li¢enzi ta’
Engine Driver fuq l-Art

1. F'Lulju, 1965, se jsiru ezamijiet
ghall-firug ta’ Licenzi ta’ Engine Driver
fug l-art,

2. Jinghataw
hawn taht:

A. Engine Driver (Steam) (It-Tiem
Grad).

B. Engine Driver (Steam)
wel Grad).

C. Engine Driver (Kombustjoni In-
ternaj (It-Tieni Grad).

D. Engine Driver (Kombustjoni In-
terna) (L-Ewwel Grad).

E. Electric Notor Driver
Grad).

F. Electric Motor Driver (L-Ewwel
Grad).

3. Ebda kandidat ma jithalla jersaqg
giall-ezami ta’ l-ewwel grad kemm-il
darba ma jkollux licenza tat-tieni grad
u kemm-il darba ma jkunx ghamel 18-i]
xahar bhala Engine Driver jew Electric
Motor Driver fug I-Art.

4. Filkaz ta’ ezamijiet tat-Tieni
Grad ikun hemm EzZamijiet Orali biss.

5. L-ezamijiet ta’ l-ewwel grad iku
nu jikkonsistu fEzamijiet bil-Miktub u
Orali.

6. Ebda persuna ma tkun tista’ tei-
saq ghall-ezami kemm-i] darba ma
tkunx ghalget id-19-i] sena sal-l ta’
Lulju, 1965,

7. Ir-Regolamenti u s-Siilabu ta’ I-
Ezamijiet dehru fin-Notifikazzjoni tal-
Gvern Nru, 340 tas-6 ta’ Awissu, 1954.

licenzi kif jinghad

(L-Ew-

(It-Tieni

8. Il-kandidati li jersqu ghall-ezami-
jiet tat-tieni grad ghandhom jipprezen-
taw:—

(a) Certifikat tat-Twelid;

(b) Certifikat mill-Pulizija dwar il-
Kondotta;

(¢) Dokumenti li juru b’'mod car
il-perijodu tas-servizz, inkluzi dati u
kiassi ta’ xoghol, 1i fihom kienu im-
pjegati;

(d) Dokumenti 1 juru li huma
ghamlu wkoll kors ta’ sena b’rizultat
_tajjeb dwar l-inginerija fl-Iskola Tek-
nika jew li ghandhom kwalifiki ekwi-
valenti.

Examinations For the Issue of Engine
Driver Licences (Land)

[. Examinations for the issue of
Engine Driver Licences (Land) will be
held in July, 1965,

2. The following licences will be
granted:

A. Engine Driver (Steam) (Second
Grade).

B. Engine Driver
Grade).

C. Engine Driver (Internal Com-
bustion) (Second Grade).

(Steam) (First

D. Engine Driver (Internal Com-
bustion) (First Grade).

E. Electric Motor Driver (Second
Grade).

F. Electric Motor Driver (First
Grade).

3. No candidate will be allowed to
take a first grade examination unless
he is in possession of the respective
second grade licence and unless he
has served for 18 months as Engine or
Electric Motor Driver on Land.

4. Second Grade examinations will
consist of Oral Examinations only.

5. First grade examinations will con-
sist of Written and Oral Examinations.

6. No person shall be admitted to
the examination unless he has attained
the age of 19 years by the Ist July,
1965.

7. The Regulations and Syllabus of
the Examinations appeared in Govern-
ment Notice No. 340 of 6th August,
1954,

8. Candidates taking second grade
examinations must produce:

(a) A Certificate of Birth;

(b) A Police Certificate of Con-
duct;

(c) Testimonials stating clearly
the period of service, including dates
and class of work, in which they
have been employed;

(d) Certificates showing that they
have successfully completed a one
year engineering course at a Techni-
cal School or that they possess equi-
valent qualifications.
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9. Il-kandidati li jersqu ghall-eZami-
jiet ta’ l-ewwel grad ghandhom jippre-
zentaw:

(a) Certifikat mill-Pulizija dwar
il-Kondotta;

(b) Li¢enza tat-tieni grad;

(¢) Dokumenti li juru li huma ser-
vew ghal 18-l xahar bhala engine
drivers jew electric motor drivers
fuq l-art kif ikun il-kaz.

10. Mhux aktar tard minn nhar il-
‘Gimgha, it-18 ta’ Gunju, 1965, ir-Re-
gistratur ta’ 1-Ezamijiet, 31, Triq Nofs
in-Nhar, Il-Belt Valletta, jilga’ appli-
kazzjonijiet ghad-dhul ghal xi wiehed
mill-ezamijiet imsemmijin hawn fugq.
Il-formoli ta’ l-applikazzjoni, dawk biss
1i jintlaqghu, jistghu jigu akkwistati min-
ghand ir-Registratur, minn nhar it-
Tnejn, is-7 ta’ Gunju, 1965.

11. Ma’ l-applikazzjonijiet ghandu
jintbaghat dritt ta’ 15s.

L-1 ta’ Gunju, 1965.
(Bduc. 642/65)

J. P. VASSALLO,
Divettur o’ L-Bdubazsjons.

(3

MINISTERU TA’ L-IZVILUPP
INDUSTRIJALI U TURIZMU

Malta u I-GATT

Bhal bosta pajjizi ohira Malta infur-
mat lill-GATT illi hija taccetta 1-““Pro-
tokol i jemenda I-Ftehim Generali
dwar it-Tariffi u [-Kummer¢ biex tigi
introdotta Parti IV dwar il-Kummer¢
u zvilupp” u bl-stess mod issottos-
kriviet ghad-Dikjarazzjoni ta’ intenzjo-
ni biex jigu implimentati d-disposiz-
zjonijiet il-godda fuq bazi “de facto’,
ghal-limitu permess mill-possibilitajiet
kostituzzjonali u legali ezistenti, sa-
kemm jibdew isehifiu l-emendi.

II-Parti IV il-gdida tal-Ftehim Gene-
rali fiha tliet artikoli. L-Artikolu
XXXVI jistabilixxi l-princ¢ipji u d-diret-
tivi li ghandhom jiggvernaw policies
dwar il-kummer¢ internazzjonali bre-
lazzjoni ma’ pajjizi inqas zviluppati.
L-Artikolu XXXVII fih intraprizi minn

9. Candidates taking first grade ex-
aminations must produce:

(a) A Police Certificate of Con-
duct;

(b) The respective second grade
licence;

(c) Testimonials showing that
they have served for 18 months as
engine or electric motor drivers on
land as the case may be.

10. Applications for entry to any of
the above examinations will be received
by the Registrar of Examinations, 31,
South Street, Valletta, not later than
Friday, 18th June, 1965. Applica-
tion forms, the only ones admissible,
may be obtained from the Registrar
from Monday, 7th June, 1965.

11. Applications must be accom-
panied by a fee of 15s.

1st June, 1965.

J. P. VASSALLO,
Bivector of Bdeeation.

149)}

MINISTRY OF INDUSTRIAT.
DEVELOPMENT AND TOURISM

Malta and the GATT

In line with several other countries
Malta has notified the GATT that she
accepts the “Protocol amending the
General Agreement on Tariffs and

‘Trade to introduce a Part IV on Trade

and Development” and has likewise
subscribed to the Declaration of intent
to implement the new provisions on a
‘de facto’ basis, to the extent allowed
by existing constitutional and legal
possibilities, pending the entry into
effect of the amendments.

The new Part IV, of the Genera] Ag-
reement contains three articles. Ar-
ticle XXXVI sets out the principles
and directives which should govern in-
ternational trade policies in relation to
less development countries Article
XXXVII contains undertakings by de-
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partijiet ikkuntrattati zviluppati u in-
qas zvilupati mahsuba biex jestendu
dawn liskopijiet. L-Artikolu XXXIII
jipprovdi ghal diversi ghamliet ta’ az-
zjoni flimkien biex jitkabbar permezz
tal-kummer¢, l-izvilupp tal-partijiet ik-
kuntrattati inqas zviluppati.

Bhala pajjiz li qieghed jigi zviluppat,
Malta wriet interess kbir f'dawn l-iz-
viluppi l-godda, u ghandha l-istess ta-
miet ta’ pajjizi inqas zviluppati ohra

illi beneficcji  konkreti  jirrizultaw
minnhom,
Malta hija issa membru shih tal-

GATT u tinsab f'qaghda biex tiehu
parti aktar attiva u diretta fid-delibe-
razzjonijiet taghha illi milli kien pos-
sibbli s’issa. Dan huwa importanti haf-
na ghaliex Malta ghandha, forsi, il-
problema unika li jkollha tbiddel il-
bazi ta’ l-ekonomija shiha taghha f'peri-
jodu qasir ta’ zmien, u l-acéess min-
ghajr tfixkil tal-prodotti taghha huwa
‘sine qua non’ biex hija tkompli tghix.

Il-komprensjoni u l-ghajnuna li I-
pajjizi zviluppati jistghu jaghtu lil Mal-
ta skond id-disposizzjonijiet il-godda
tal-GATT ghandhom ikunu ta’ valur
sinjifikanti ghall-ekonomija gdida Mal-
tija.

L-1 ta’ Gunju, 1965.

(DTI/2010/8/64)
(DT1/781/58)
8. Mizz,
Segretarju ghall-Izvilupp
Endustriall,

W
AVVIZI TAL-PULIZIJA
[Nru. 70}
Sespensjonj ta’ Traffiku
Bis-saliha ta’ l-artikolu 81 (1) tal-
Kodi¢i tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitolu
13), il-Kummissarju tal-Pulizija b’dan
igharraf illi lingenji tas-sewgan ma
jkunux jistghu jghaddu mit-toroq im-
semmijin hawn taht fid-dati u bejn il-
hinijiet indikati minhabba festi relig-
juzi.
BORMLA
Fis-6 ta’ Gunju, 1965, bejn 1-9.45
am. u I-11.30 a.m., minn Triq Santa Te-
reza, Pjazza Paolino Vassallo, Ix-Xatt
ta’ Bormla, Pjazza Gavino Gulia, Triq
il-Gdida u Pjazza Santa Liena.

veloped and less developed contracting
parties designed to further these ob-
jectives. Article XXXVIII provides for
various forms of joint action to pro-
mote, through trade, the development
of the less developed contracting par-
ties.

As a developing country, Malta has
shown keen interest in these new deve-
lopments, and shares the hopes of
other less-developed countries that
concrete benefits will result from them.

Malta is now a full member of the
GATT and is in a position to take a
more active and direct part in its deli-
berations than has been possible hi-
therto. That is very important because
Malta has, perhaps, the unique prob-
lem of having to change the basis of
her entire economy within a short
period of time, and the unhampered
access of her products is a ‘sine qua
non’ for survival,

The understanding and help which
the developed countries can give to
Malta in terms of the new provisions
of the GATT should be of significant
value to the new Maltese economy.

Ist June, 1965.

8. Mizzi,

Secretary for Industrial
Development.

()
POLICE NOTICES
[No. 70]
Suspension of Traffic

In virtue of section 81 (1) of the
Code of Police Laws (Chapter 13), the
Commissioner of Police hereby notifies
that the transit of vehicles through
the streets mentioned hereunder will
be suspended on the dates and between
ithe hours indicated in connexion with
religious festivities.

COSPICUA

On the 6th June, 1965, between
9.45 a.m. and 11.30 a.m. through St
Theresa Street, Paolino. Vassallo

Square, Bormla Wharf, Gavino Gulia
Square, New Street and St Helen
Square. ‘



1734

[Cazzetta tal-Gvern ta’ Maita

Fit-8 ta’ Gunju, 1965, bejn il-5.30
p.m. u t-8 p.m. minn Trig 1-Oratorjy,
Triq San Gorg, Pjazza Santa Margeri-
ta, Trig it-8 ta’ Di¢embru, Trig Santa
Tereza u Pjazza Paolino Vassallo.

Fis-17 ta’ Gunju, 1965, bejn id-9.30
am. u l-11 a.m., minn Trig 1-Oratorju,
Triq Santu Rokku, Pjazza Paolino Vas-
sallo u Trig Santa Tereza.

Fis-17 ta’ Gunju, 1965, bejn is-6 p.m.
u t-8 p.m. minn Triq Santa Tereza u
Pjazza Paolino Vassallo,

IL-KALKARA
F1-20 ta’ Gunju, 1965, bejn 1-4.30
p.m. u t-8 p.m. minn Trig Rnella, Trig
is-Salvatur, Triq il-Battista, It-Tarag ta’
San Guzepp, Xatt il-Kalkara u Ix-Xatt.

HAL QORMI
Fis-17 ta’ Gunju, 1965, bejn is-6.30
a.m. u 1-10 am. u mill-4 p.m, sad-9 p.m.
minn Trig il-Kbira, Pjazza San Fran-
gisk, Trig Santa Katerina, Trig Pinto,
Triq ir-Rebha u Triq Anici.

F1-20 ta’ Gunju, 1965, u fis-27 ta’
Gunju, bejn 144 p.m. u d-9.30 p.m. minn
Triq ir-Rebha, Trig San Rafel, Trig
San Bastjan, Trig San Bartilmew u
Triq il-Kbira.

Fis-27 ta’ Gunju, 1965, bejn 1-4 p.m.
i d-9 p.m. minn Trig il-Kbira, Pjazza
San Frangisk, Trig Santa Katerina,
Triq Pinto, Trig ir-Rebha u Trig
Amnici.

Il-venda tal-karrozzi tallinja “St
Georges” ghas-17 u s-27 ta’ Gunjuy,
1965, tigi mdawra minn Triq il-Kbira
ghal Triq il-Kbira, kantuniera ma’ Trig
Anici.

IR-RABAT

Fis-17 ta’ Gunju, 1965, bejn il-5 p.m.
u d-99 p.m., minn Triq San Duminku,
Triq Kola Xara, Triq il-Kullegg Triq
il-Konti Ruggieru, Triq il-Buskett, Trigq
Inguanez, Triq San Mikiel, Trig San
Bastjan, Triq Santa Roza, Pjazza tal-
Forka u Triq Tal-Virt.

g

On the 8th  Tune, 1965, between
5.30 p.m. awd & p.m., through Oratory
Street, St George’s Street, St Margaret
Square, 8th December Road, St The-
resa Sireet aud Paolino Vassallo
Square.

On the 17th June, 1965, between 9.30
aan. and 11 am., through Oratory
Street, St Rocco Street, Paolino Vas-
sallo Square and St Theresa Street.

n the 17th Juane,

pan, and § p.m. thro St Theresa
Street and Paolino Vassallo Square.

KALKARA
On the Z0th June, 1965, between
30 p.m. and § p.m.,, through Rnella

tre Saviour Street, Baptist
street, St Joseph Stews, Kalkara Wharf
the Strand.

QORM!

On the 17th june, 1965, between
6.30 a.m. and 10 a.m. and from 4 p.m.
to 9 p.m., through Main Street, St.
{Francis Square, St. Catherine Street,
Pinto Street, Victory Street and Anici
Street,

On the 20ih fune, 1965, and 27th,
June, 1965, between 4 p.m. and 9.30
p.m,, through Victory Street, St. Ra-
iphael Street, St. Sebastian Street, St.
Bartholomew Street and Main Street.

On the 27th June, 1965, between
A p.m. and 9 p.m., through Main Street,
St. Francis Square, St. Catherine
Street, Pinto Street, Victory Street and
Anici Street.

Terminus of Route Buses “St
George’s” for the 17th and 27th June,
1965, will be deviated from Main
Street to Main Street, corner with
Anrnici Street.

RABAT

On the 17th June, 1965, between 5
p.m. and 9 p.m., through St. Dominic
Square, Kola Xara Street, College
Street, Count Roger Street, Buskett
Road, Inguanez Street, St. Michael
Street, St. Sebastian Street. St. Rose
Street, Gallows Square and Virtlt Road,
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Fis-27 ta’ Gunju, 1965, bejn il-5 p.m.
u d-9 p.m, minn Triq il-Kullegg, Trigq
Tal-Virtt, Trig Santa Roza, Pjazza tal-
Forka, Triq Inguanez, Triq il-Buskett u
Trig San Pubblju.

L-ISLA

Fis-17 ta’ Gunju, 1265 bein il-5.30

p.ol u t8 p.n. minn Trig il-Habs il-

Qadim, Trig i2-Zewg Mini, Trig San
Filep u Triq ir-Rebha.

Fis-27 ta’ Gunju, 1965, bejn il-5.30
p.m. u t-8 p.m. minn Triq il-Habs il-Qa-
dim, Triq iz-Zewg Mini, Triq San Fi-
lep u Triq ir-Rebha.

IS-SIGGIEWE
Fil-11 u fit-12 ta’ Gunju, 1965, bejn
it-8 p.m. u s-1 a.m., minn Trig San Ni-
kola, Triq il-Parro¢¢a u Pjazza San Ni-
kolaz.

Fit-13 ta’ Gunju, 1965, bejn 14 p.m.
u nofs ildejl minn Trig San Nikola,
Triq il-Parroééa u Pjazza San Nikola.

1L-BIRGU

Fis-17 ta’ Gunju, 1965, bejn id-9.30
a.m. u nofs in-nhar minn Pjazza tat-
Telgha, Pjazza tar-Rebha, Triq il-Mina
I-Kbira, Triq il-Palazz ta’ l-Isqof u Trig
Santa Scholastica.

Fil-20 ta” Gunju, 1965, bein id-9.15
am. u nefs in-nhar minn Trig il-Mina
IEbira, Tria Britannika, Trig il-Bar-
rakki, Trig Biswit il-Kwartier, Triq it-
Torri ta’ San Gwann u Trig il-Mina 1-
Kbira.

Fil-25 ta’ Gunin, 1965, bejn i3-6 p.m.
u t-8 p.m, minn Pjazza tat-Telgha, Pjaz-
za tar-Reblia, Trig il-Mina I-Kbira,
Trig it-Torri ta’ San  Gwann, Triqg il-
Gdida, Trig Biswit il-Kwartier, Triq
Britannika u Trig Santa Scholastica.

L-1 ta’ Gunju, 1965,

-V, de Gray.

Kummissariu tol-Fulizieg

On the 27th June, 1965, between 5
pm. and 9 p.m. through College
Street, Virtid Road, St. Rose Street,
Gallows Square, St. Michael Street, In-
.guanez Street, Buskett Road and St.
Publius Street.

SENGLEA

On the 17th June, 1965, between
5.20 pm. and 8 p.m. through Old Pri-
son Street, Two Gates Street, St Phi-
lip Street and Victory Street.

On the 27th June, 1965, between
5.30 p.m. and 8 p.m. through Old Pri-
son Street, Two Gates Street, St Philip
Street and Victory Street.

SIGGIEWI
On the 11th and 12th June, 1965,
between 8 p.m. and 1 a.m., through St.
Nicholas Street, Parish Street and St.
Nicholas Square,

On the 13th June, 1965, between 4
p.m. and 12 midnight, through St. Ni-
cholas Street, Parish Street and St. Ni-
cholas Square.

VITTORIOSA

On the 17th Tune, 1965, between
9.30 am. and 12 noon through Square
Approach, Victory Square, Main Gate
Street, Bishop Palace Street and St
Scholastica Street. ‘

On the 20th June, 1965, between
9.15 a.m. and 12 noon, through Main
(Gate Street, Britannic Street, Barracks
Street, Cuarter Front Street, St John’s
Tower Street and Main Gate Street.

On the 25th June, 1965, between 6
p.m. and 8 p.m. through Square Ap-
proach, Victory Square, Main Gate
Street, St John’s Tower Street, New
Street, Quarter Front Street, Britannic
Street and St Scholastica Street.

1st June, 1965.

V. de Gray,

Commissioner of Pollce
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Oggetti Misjuba u Ikkunsinnati

1ill-Pulizija

Din i gejja hija lista’ ta’ oggetti misjuba u kkunsinnati lill -Pulizija fMalta u
’Ghawdex, ippublikata skond l-Artikolu 601 tal-Kodi¢i Civili Kap 23.

L-1 ta’ Gunju, 1965.
Uffi¢éju Principali tal-Pulizija,

II-Furjana.

(Pol.

3673/58)

V. de GraAY,

Kummissarju tal-Pulizija.

Lista ta’ oggetti misjuba u kkunsinnati lill- Pulizija fMalta u Ghawdex, matul
is-sena 1962, u li ghadhom ma gewx irtirati.

Data

!
|
i

Deskrizzjoni ta’ l-oggetti

Isem min sab l-oggett

ta’ Jannar

1962

MALTA

Nug¢éali tal-vista tat-tfal

Gisirana imitazzjoni tal-perli

Nugéali tal-vista .

Zewg karti ta’ lira 1-wahda ta Malta
‘Postal Order’ Ingliza ta’ £5 .
Portmoni 1 fih 6s. 13d. u cavetta
Portmoni 1 fih 3s. 73d.
Curkett ta’ metall isfar

Misluta ta’ metall isfar

Portmoni li fih 1}d. u maktur

Portmoni Li fih 7s, 3d. u kuruna tar-ruzarju
Xalpa safra ...
Umbrella tan-nisa
Beritta
Is-somma ta’ 2% 3d u éavetta .
Is-somma ta’ 2s, 03d. u Zewgt itwievet..

Tlett i¢wievet u hghter tas-sigaretti
.

Arlogg ta’ l-idejn ta’ metall isfar tad- d.I.tta ‘Mlldla

Key ‘holder® i fih zewgt icwievet
Brazzuletta ta’ metall isfar .

Gizirana imitazzjoni tal-perli

‘Hub cap’ ta’ karozza

Portmoni 11 fih 1s, 7d.

72 Pitazz

‘Handbag’ li fib portmom u 3s. 4’»d

Ktieb .

Karta ta’ nofs hra ta Malta

Portafoll li fih 2s.

Par ingwanti tan-nisa

Berritta tat-tfal

Kappell tan-nisa .
Portmoni I fih 35, 9d. u kuruna tar-ruzar;u
Cilindru tal-gas .
Karta ta’ lira ta’ Malta

Berritta tat-tfal u ‘fountain pen’

Umbrella tan-nisa ...

Baskett li fih tlett pltazn u ktleb

Umbrella tan-nisa

Umbrella ta’ l-irgiel... .

Portmom i fh Is, u xi kar’u

Zewg ‘cameras’, seba’ pan mgwantl tan-msa

¢calijiet tal-vista, portmoni H fih 2s. 1d.,

Ing¢irata ta’ l-irgiel .

Nuééali tal-vista tan-msa .
Portmoni i fih erbaght 1cw1evet
Gizirana 1m1ta7710n1 tal-perh

‘Brief case’ sewda

‘Cover’ ta’ nuécali ...

Portmoni i fih 3s. 104d. u Lavetta

tlett
nuééalijiet tax-xemx, ‘cover’ ta’ nucééali, Zewg nué-
par in-
gwanti ta’ l-irgiel, ingravata, erba’ xalpi, portmoni,
tmint ikpiepel, Zewg brieret, Hames umbrelel, in-
¢irata, tlett ‘cardigans’, ‘coat’ u Hamest ingwanti ...

Emanuel Farrugia
Joseph Cassar
Anthony Micallef
Peter John Vella
John Borg
H. W. Wirth
Joe Sapiano
P.C. P. Grech,
Admiralty Constabulary
Leli Attard
Joseph Seychell
John Brookshow
Paul Falzon
Lawrence Aquilina
George Zammit
P.C. 312 J. Xerri, Malta Police
P.S. 609 M, Portelli, Malta Police
Luigi Saliba
James Dowling
Salvo Muscat
Helen Knight
P.C. 559 C, Cili, Malta Police
Joseph Gauci
Edwin Abela
Emanuel Vella
Francesco Sciberras
P.S. 906 P. Pirotta, Malta Police
Dominic Seychell
Carmel Borg
Charles Cremona
Carmel Darmanin
‘Thomas Borg
Taddeo Marmara’
P.S. 890 J. Gauci Malta Police
Audrey Ashton
Michael Bonavia
Francis Bugeja
George Zammit
Rosario Barbara
Joseph Briffa
Anthony Xerri

Henry Wirth

Anthony Darmanin

Eleen Caravar

Godfrey Gauci Maestre

Paul Tabone

P.C. 18 D. Depares, Malta Police
Mary Callus

P.S. 453 A. Sant, Malta Police
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Data Deskrizzjoni ta’ l-oggetti Isem min sab l-oggett
1962 MALTA

PR Baskett tal-qasab P.C. 648 A, Azzopardi, Malta Police
6 ., ., Portafoll i fih 2s, Franeis Muscat

2, ., Labra ta’ metall abjad P.C. 750 C., Gauci, Malta Police
vs 0s ey Portafell Ii fih £2. 2s, 6d.. . Anthony Cutajar

27 e s Portafoll 1i fih 9d. u kuruna lal-ruzar;u Anthony Zammit

[T Umbrella tan-nisa . P.C. 981 E. Camilleri, Malta Police
ve 39 s Par ingwanti tan-nisa Albert Bezzina on behalf of P.M.G,
v et o Nugcali tal-vista James Nicholas

v vr om Labra ta’ metall abjad Carmelo Cilia

ss e s Karta ta’ lira ta’ Malta William A, Jones

2 ta’ Marzu Umbrella tan-nisa Joyce Hill

[ Curkett ta’ metall isfar Carmela Vella

7 ., . Karta ta’ nofs lira ta’ Malta Ann Seyd

v s v Portmoni ki fih 3s, 91d. Gerald Poland

wr on v Portmoni Ii fih 81d. . John Muscat

N, s ‘Eye brows pencxl’ ta’ metal] mfar Joseph Miggiani

v ey s Arlogg ta’ l-idejn ta’ metall isfar tad- d]ttd ‘Smnana Carmelo Costa

yo 0s oy Misluta ta’ metall isfar .. Doris Borg

9 ,, v Karta ta’ nofs lira ta’ Malta Paul Attard Montalto

ve ae s ‘Wiper’ ta’ karozza .. Edwin Caruana

e as s Umbrella ta’ I-irgiel.. Joseph Mangion

vy o v Ar}ogg ta’ lldejn ta’ mcta]l abJad tad- (htta ‘Buler Joseph Borg

v 9 s Par ingwanti tan-nisa Albert Bezzina on behalf of P,M.,G.
13, - Zewg kotba ... Alfred Bezzina

vs s - Par ingwanti tan-nisa . John Mifsud

vy e » Portafoll Ii fih 53d. u cqvctta Dominie Gatt

vs s s Portafoll i fih 11s. 9d. Victor Camillaeri

2 s . ‘Strip’ ta’ karozza ... P.C. 1063 A. Farrugia, Malta Police
5 s - Portmoni i fh 7)d. u l\uruna tar ruzarm Carmel Scicluna

4, “Handbag’ 1i fih portafoll u 23d. . Rita Cachia

PR as ‘Handbag® li fih portmoni, 1s, 81d. u par m“wantl ... | Supt. C. Coppola, Malta Police
T a Portmom li fih 7ewgt iéwievel u kuruna tar-rusarju Angelo Xuereb

6 ., - Nuceali tal-vista P.C. 751 E. Cachia, Malta Police
23 ,, v Umbrella tan-nisa Emanuel Pace

vr 9 v Umbrella ta’ l-rgiel... Romeo Micallef

27 ., us Nuééali tal-vista George Galea

vy s . Portmoni K fih nofs lra Rev. A, Pace

TR s Fewit iewievet Emanuel Chetcuti

28 ,, . Nuééali tal-vista u moxt P.C. 69 A. Xuereb, Malta Poice
2 3y . Portafoll i fik xi stampi ... Polly Misfud

2 29 . Gizirana 1m1taz7]om tal—perh Edgar Micallef

30 ., \s Arlogg ta’ l-idejn tan-nisa ta’ metal 1sfar tad d]tta -

‘Mithra’ .. Peter R, Ayris

“ - Umbrella tan-nisa Anthony Caruana

“ o o Basket bi ftit hweJJeg Connie Borg Olivier

4 ,, April Par zarbun tan-nisa.. . Paul Calleja

6 ., ., Flixkun ta’ l-ilma u nuccah tal vista Natalia Gauci

[P 1 Karta ta’ nofs lira ta’ Malta Bernardette Scicluna

e s Ingirata ta’ l-ivgiel ... Joseph Falzon

vy ss “Tricycle’ . John Grech

vs 33 as Arlogg ta’ l-idejn ta l-wrxel ta’ metall mfar tad dxtta

¢Aurora’ .. | S/Insp. D. Darmanin ,
Admiralty Constabulary

o, ., Libsa tan-nisa . P.C. 916 A. Saliba, Malta Police
13, ., Berritta ta’ l-iskola ... Patricia Keogh

v o Misluta ta’ metall isfar Cettina Zammit

P ‘Cutter’ Spiro Vassallo

RTINS Karta ta’ lna ta Mdltd P.C. 721 L. Spiteri, Malta Police
., ., ‘Bieycle’ Lorenzo Costantino

24 L, Umbrella tan-nisa Gaetan Farrugia

v e Portmoni Ii fih 4d. Franecis Schembri

9y ss o Nucéali tal-vista Joseph Cassar

v e o ‘Lighter’ tas-sigarretti S/Insp. D. Darmanin,

Admiralty Constabulary

25 Nugéali tal-vista tan-nisa ... Charles Fenech

Arlogg ta’ l-idejn ta’ l-1rg1e1 ta’ metalllsfar tad dxtta

“Technos’
Nuécali tax-xemx

Francis Doublesin
P.S. 453 A. Sant, Malta Police
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1962 MALTA
H
2 ,, Mejju i Arlogg ta’ l-idejn tan-nisa ta’ metall abjad tad-ditta
| ‘Camy’ Joseph Attard
s se e | Par Papoééi ... Alfred Borg
s s v 1 Portmoni i fih 3s. 64, u cavetta Emanuel Buhagiar
ve s . | Portmoni li fih 6s. 11d. Joseph Zerafa
v s . | Nu¢éali tax-xemx ... Henry Curmi
U . | Portmoni 1i ik 1s. 0d. Henry Curmi
b a - ! Portmoni li fikh zewg ‘lipstick > u moxt Benny Catania
4, . , Portmoni li fih £1 Is. 6d. i Lewis Borg
. - i Curkett ta’ metall isfar Carmelo Pace
ORI - - Karta ta’ nofs lira te® Malta Carmen Attard
v ey . Portmoni Ii fih £2 45, 0d. David Richard
8 ., s Karta ta’ nofs lira ta’ Malta Joseph Spiteri
v e i Gizirana ta’ metall isfar Carmelo Tabone
o ™ Flixkun li fih medic¢ina Paul Bezzina
o o 2 " Karta ta’ lira ta’ Malta Insp. J.M. Mifeud, Malta Police
v ey TLabra ta’ metall isfar u gizivana 't metall 1star Joseph Farrugia
9 . . Pala tat-tennis, mnvne]la tan-nisa, zewgt ikpiepel,
beritta, erba’ parvi ingwanti, ingwanta tan-nisa,
‘cover’ ta’ ‘camera’, tlett xalpi, bevitta, ‘handbag’,
gugarell, moxt, tlett nuééalijiet tax-xemx, basket u
‘handbag® Ji fih portmoni u 18s. 4d. ... Henry Wirth
1, . ‘Handbag® 1i fih portmoni u ‘Handbag® zghir ... Joseph Semini
15, ' Basket tal-"plastik Peter Paul Psaila
[ s Nuééali tax-xemx Paul Zammit
soar o Jersey blu Epifanio Axisa
n o 2 Nuecali tal-vista Charles Cremona
16 .. ,, Pompa ta’ rota P.C. 276 W. Turner,
Admiralty Constabulary
- " Arlogg ta’ l-idejn tap-nisa ta’ metall abjad tad-ditta
‘Botary’ . Stephanie Watson
18, -,, Nuéeali tal-vista Philip Zammit
[ERpT s Portmoni li fih 2s. 9d. u Luruna ldl‘ ruhr]u Gwido Schembri
I » Portafoll 1i fibh 5s. 41d. Charles Galea
22, o Erbaght ictwievet Joseph Bianco
T 5 Curkett ta’ metall isfar Yiolet Abela
29 ., ' ‘Hub cup’ ta’ karozza Alfred Magri
v 2 o Portmoni li fih 10s,... Rita Grech
5 o . Nuécali tal-vista Anton Ciantar
o Bagalja ta’l-iskola Lawrence Sammut
2 9 " Nuééall tax-xemx . P.S. 460 C. Bartolo, Malta Police
s 5e e Brazzuletta ta’ metall mf'\r Joseph Borg
1 ,, Gunju Portmoni 1i h 6d. u ¢cavetta Anthony Abela
[ e Misluta ta’ metall isfar Joseph Mallia
5 ., . Portafoll .. Tarcisio Gatt
2 u Nuéeali tax-xemx tan -niga . Doris Spiteri
6 ., v Portmoni Ii fh 2s, 9d. u kuruna tar ruzarju Lewis Camilleri
9 ” Nuceali tal-vista George Gatt
12 ., . Zewit icwievet Marlene Bonanno
YR v Portafoll 1i ik 5s. George Abela
R, . Portafoll i fih 2s 113d. ... Carmel Genovese
o o » Is-somma ta’ £2 2s, 6d. 1 giet 1mll-be3gh ta hal’l?l‘ [éhlr Emanuel Caruana
3, = Curkett ta® metal isfar . . ... | Ft. Lt. Berks Derek
N, - Salib ta’ metall isfar . P.C. 634 G. Saliba, Malta Police
" 4 Arlogg ta’ l-dejn tan-nisa ta’ meta)l 1sfar tad dltta
‘Creauon .o Walter Caruana
o, ., Portmoni i fik Is. 3d. . Philip Zahra
» ue - Portmoni I fih €1 0s, 1d. Charles Xuereb
P 2 Karta ta’ lira ta’ Malta Emanuel Borg
22, s Portmoni h fih karti tal-loghob Gaetano Camilleri
ORI - Arloge ta’ lidejn ta’ lu‘mcl ta’ metal] 1sfa1 tad dltta
‘Rex’ . . Anne Sammut o Bernardina Mus-
cat
26 B. J. Simms

Portmoni H fibh kuruna tar-ruzarju u maktur ...
‘Stand’ ta’ ‘camera’... .
Par ingwanti

Joseph Cauchi
Francis Gauci
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26 ,, Gunju Basket I fih par papocéi u xugaman Alfred Cachia
2 a " Zewgt lqhezet ta’ l-ghawm Carmel Camilleri
27 ,, v Karta ta’ lira ta’ Ma]ta M. Teresa Borg Olivier
[T 2 Qalb ta’ metall isfar P.C. 985 M. Pisani ,Malta Police
» Luljn Curkett ta’ metall isfar o Joseph Tonna
o ” Mazz éwievet, 4s. 3d. u maktur ... John Talbor
2 an 2 Baskett i fih tlett isrievet u libsa Emanuel Azzopardi
SR . Portmoni li fh 6s. 8d. u zewjt iéwiovet Fimanuel Zammit
o Zewg horoi li fihom katina n zewg pedali seph Amato
IR v Nugéali tal-vista u tax-xemx Frederick Burton
2 o Velu iswed Carmelina Axisa
ORI " Portmoni Ii fih t]ett 1cw19vet Funice M. Barrett
2 m Nuécali tal-vista Albert Cracey
T v Kaxxa tas-sigaretti ... . Alfred Southerwood
4 ., Portmoni li fih 4s. 3}d u savetta | Masie A, Vineenti
9 o Portmoni Hi fih ¢avetta ! Joseph Caruana
RN . Nuéeali tax-xemx Joseph Debrincat
TR 2 Sigru zghir ... Francis Pisani
[T 2 ‘Handhag I fh moxt u mera Josepk Cuschiexi
9 2 Misluta ta’ metall isfar Maria Zammit
[P ” Curkett ta’ metall isfar Maria Genovese
a o 5 Nuééali tal-vista Clifford Davie
0, Bicéa drapp ... Pawly Debona
»oa 5 ‘Pouch’ Ii fih pipa John Caruana
1 se o Nuécali tal-vista Alfred Cachin
13 ., n Tnejn u ghoxrin-il-ritratt P,C. 588 A. Camenzuli, Malta
Police
17 ., s Portmeni I fih 2s, 4d. u ¢avetta... NWanda Micallef
R o Landa ta® l-ikel . . Joseph Buhagiar
3 9 2 Kavxa li fiha zewg shortf u ‘jersey’ U Andrey Bartolo
18, s Karta ta’ nofs lira ta’ Malra ; P.C. 129 {. Vassallo, Malta Police
[T 4 Labra ta’ metall isfar Rev. Can. T. Abela
5 9 . ‘Bioyele Joeifry Brincat u Wistin Zammit
20 ,, 2 Umbrella safra Joln Grima
I ' Zewg pakketu ga]lettml, t]cu (rugalelh, xmpa, zews
nuésalijiet  tal-vista, tlett nmécalijiet  tax-xemx,
‘mug’, tlett kotba, kalendarju, erba’ ngwanii, kaxxa
tan-nuécali, Zewgt inérajjet, erbaghit ikpiepel, zewg
‘handbags’ éinturin, ‘lens’ cover’ ta’ camera’, Zewg
umbrellel u ‘jersey’ Henry Wirth
24 ., " Nuééali tal-vista zareno Zammit
» o Nuécali tal-vista . Gauvel Borda
s s Biljetti ta’ I-Ixish T?ospl’ral %«vcepst‘kn
o Karta ta’ nofs liva ta’ Malta . ny Camilleri
[, . Ts-somma ta’ 3s, 1d. Williao: Pavne
25 ., o Nuééali tal-vista P.C. 282 P, Cilia Malta Police
U, ' Kaxxa li fiha zarbun Micholas Pxaila
27 ., 4 Karta ta® Jiva ta’ Malta 276 ¥. Elich, Malta Police
IR . Portmoni li fih 5s. F manuel Bonavia
2 3 . Nuééall tal-vista Charles Galea
2y s 2 Tinda ta’ ‘push chair’ Alfred Cauchi
. . Brazzuletta ta’ metall isfar Alice Formosa
31, 5 Karta ta’ nofs lira ta’ Malta . Joseph Rossignand
b oa R Portmoni 1i fih karta ta’ Hames liri ta’ Malta Joseph Catt
5 5 . Labra ta’ metall abjad Dr. A. Micallel Trigona, LL.D.
ws 39 ” Brazzuletta ta’ metall isfar Helen Sciberras
3 ,, Awwissu Nuééali tal-vista Carmen Borg
v 9 1 Portmoni h ik 24, u kuuma Ml -TeZariu ! Vietor Galen
T 4 . Curkett ta’ metall isfar Cocilia Borg
O us Portmoni i Gh 2s. 8d. Joseps Porrr
v » ‘Spare wheel” ta’ karozza Sheena R, Trevor
5 s . Nuéeéall tax-xemx Antheny Testone
I, o Imrewlia . Carmel Fenech
PR . Karta ta’ lira ta’ Malta Fdward Abela
o » Gakketta tat-tfal . Thomas Mallia
8 ., . Brazzuletta ta’ metall 1=I'a1 Luey Ellum
14, 9 Nuééali tax-xemx . Teresa Attard
16 ,, . ‘Spare wheel’ ta’ karozza P.C. 934 F. Formosa, Malta Police
P.C. 153 1. Portelli, Malta Police

Portmoni hi fih 51d....
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17 ,, Awissu Misluta ta’ metall isfar . Mary Sammut
vs 2 I Arlogs ta’ l-idejn ta’ meiall 1sf'ar tad dll’ta ‘Rotary Anthony Stivala
U vy Portmoni i fih 2s, 1d. u ¢avetta.. . Joseph Agius
24, . Portmoni Ii fih 3, u kuruna tar-ruiarju P.C. 993 C. Camillexi, Malta Police
IR, " “Jersey’ tas-suf Saviour Vella
SR 2 Nuéeali tal-vista John Formosa
28 ., . Karta ta’ nofs lira ta’ WSalta Emanuel Briffa
U 1 ‘Fountain pen’ Brenda Purkitt
29 ., R Nuééali lax-xemx, “Postal Order ta hra u ktleb John Fenech on behalt of P.M.G.
31 .. o Brazzuletta ta’ metall isfar Francis Fenech
U s ‘Handbag’ i fih maktur Anthony Critien
vr e s Qmis, ¢inturin u par ‘jeans’ P.C. 163 L. Camilleri, Malta Police
4 ,, Settembru Kerta ta’ nofs lira ta’ Malta Mary Cauchi
ORI . Curketi ta’ metal] isfar Momnica Demarco
7 . . Gizirana imitazzjoni tal-perli . Gustav Delicata
1, s Portmoni Ii fih 25, 061d. n kuruna tar- ruyarju Carmel Borg
12 ., . Curkett ta’ metall 1sfa1 Frida Fields
IR v Bicea D.imp P.C. 250 F. Cordina, Malta Police
4, . Curkett ta’ metall abJad Marlene Sansone
s 9 s Ballun, tlett ikpiepel u ‘pullover’ Henry Wirth
N = Bagalja ta’ ldskola ... P.C. 506 P. Scicluna, Malta Police
[ s Portmoni li fih £1. 2s. 6d. u cavetta Anthony Vella
18 . " Ktieb . . Albino Cordina
0 o ’ Curkett m metall 1sfar . Dr. A. Galea, LL.D.
v s s Portmoni 1 fih 4s, O‘;d u cavelta Doris Borg
19 ., " Pompa Sylvia Zammit
ORI o Portafell i ﬁh 3id. u xi 1'itral‘ti Emanuel Camilleri
. . Nuééali tal-vista Albert D. Camp
25 ., . Nuéeali tax-xemx Grace Cheteuti
IR, o Portmeni i fih 5d. u maktul George Mamo
vr 9 I Portmoni i fih ¢avetta u kufruna tar-rurarju Joseph Debono
SR, . Ktieb . Consiglio Cutajar
s 2 o ‘Blc‘,cle . . P.C. 322 A. Saliba, Malta Police
IR - Brazzuletta ta’ mctall Jsfar Francis Mallia
26, - Basket 1i fih xugaman u xi kotba Joseph Grima
28 ,, o Brazzuletta ta’ metal abjad Carmelo Farrugia
R ur Curkett ta’ metall isfar . | Anthony Busuttil
v s . Portmoni, erba’ nuééalijiet tax~xemx, 1mqass t-u zb:r,

zewgt 1kplepe;, maktur ghar-raa, mgwanta, m(rravata

‘pullover’, inéirata, umbrella u par ingwanti Henry Wirth
se 9 e Dollara Amerikan John Azzopardi
s n e Nueeali tal-vista Dr. A. Galea, LI. D.
2 ,, Ottubru Brazzuletta ia’ metall ab)ad John Psaila
3 ., . Portmeni I fih 5s, 103d. Agnes Pappin
T 5 Par zarbun P.C. 896 F. Brown, Malta Police
9 . v Nuécali tax-xemx ... Dominic Fondecaro
R 1 Portmoni §i fih 8id. George Diacono
SR s Portmoni H fih 64, ... Emanuel Grech
I v Basket i fih xi hwejjeg ... Emanuel Zarh
RS 2 Karta ta’ lira ta® Malta ... L Carmela Buttigieg
10 ., N Karta ta’ lira ta” Malta Robert Dickerson
o e . Baskett I fik ftit suf . Anthony Mangion
12, e Karta 12’ nofs lira ta’ Malta Grace Buhagiar
IR s Par ‘skates’ ... Anthony M. Grech
P » Portmoni li fih 55, 101u Lusinda Mangion
ORI - Arlogg ta’ 1-1dexn ta’ llr«xel tad- dltta ‘Etanche Cettina Sultana
19 ., . Rutella tal- qles Nicholas Camilleri
2 e o ‘Cheque’ e Capt. Frank Tabone
[ . Zewn karti La nofs hm Iwahda ta Maltq Insp. D. Darmanin,

Admir, Constabulary

2 s Curkett ta’ metall isfar Maria Gauchi
v 9y . Portafoll li fih 2s. 11d. Dr. M. Agius Vadala, LL.D.
23 ., . ‘Handbag li fih kvruna tar~ruiarju Lucia Grech
3 Portafoll Ii ih maktur Gaetan Fenech

‘Handbag li fih xalpa, portafoll u tlett portmompet .
Umbrella sewda .
Brazzuletia 12’ metall 1sfar

Portmoni li fih £1 2s. 0d..

Arlogg ta’ l-idejn ta’ metall Hiar tad dltta ‘Bas:s

Tony Galea
Carmel Borg
Joseph Vella
Oreste Sammut
Mary Mifsud
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2 ,, Novembru Maskra ta’ talit l-ilma Anthony Camilleri
35 9 s Pt Hwejjeg ... P.S. 177 L. Vella, Malta Police
6 ., - In¢irata tal-plastik ... Inez Micallef
v e . Nuceali tal-vista P.C. 66 1. Flovian, Malta Police
RN s Nuécali tax-xemx Rose Bonavia
7 . ' Gakketta ta’ l-irgiel... Salva Cordima
9 ., 4 Portmoni ii fih 2s, ... Philip Zahra
R » Umbrella ta’ l-irgiel... Anthony Mercieca
T 2 Umbrella sewda Salvu Caruana
13, » Par zarbun . Charles Magri
2 s . Misluta ta’ metall 1~.F‘u Tessie Vassallo
o » Gugarell Olga Camiileri
16 ., ' Portmoni li fih Is. ... Marcelle Giorgio
20 ,, i Curkett ta’ metall isfar Frank Borg
s 39 us Portafoll Ii fih xi ritratt ... Michael! Bons
21 ,, . Portmoni li fih 6s, 8d. Emanuael Farrugia
O ” Portmoni i fih 10s. 01d. Raymond Mallia
» » Nugéeali tax-xemx Lawrence Aquilina
30 9 5 Portmoni 1 fih 1s, 2d. u kuruna lax-ruZ'uJu Philip Borg
28 ,, " Portafoll li fih 10s. u xi ritratti ... Anthony Farrugia
v . Portmoni I fih 6d. Emanuel Fiteni
e » Umbrella ta’ l-ir mel Charles Riolo
T » Umbrella tu’ Ilrg,lel Charles Mangion
30 ,, . Portmoni )i fih £1. ls 3::1 John Martin
U, . Rota tat-thielaq tad-ditta “Tuumph’ P.S. 548 J. Vassallo, Malta Police
s s s Portmoni li fih Is, 8d. u kuruna tar-ruz sarju George Gauci
4 ,, Dicembru Portmont i fih 1s. 101d. u cavetta George Attard
5 9 » Nuégali tax-xemx tan-pisa.. Joseph Cassar
w9y . Maktur tar-ras tal-plastik ... Edwin Caruana
5 9 . ‘Camera’ tad-ditta ‘Saica’ . Joseph Gauci
T . . Portmoni i fih 3d. u maktur Maria Zammit
v ar . Par imsielet ta’ metall isfar Stella Spiteri
11, 2y Kuruna tar-ruzarju ta’ metall abjad Emanuel Borg Cardona,
o.b.o. P.M.G.
2 5 9 Par ingwanti tan-nisa Paul Galea
[T » Par ingwanti tan-nisa Lorenzo Frendo
U . Inurata tat-tfal Angela Bonavia
4 ,, - Zewgt imgadel u sitt bicéiet mjam P.S. 566 J. Spiteri, Malta Police
RS . Umbrella tan-nisa Albert Galea
v on v, Umbrella tan-pisa Carmel Camilleri
yr s . Par ingwanti tan-nisa Oscar Ellul
o . ‘Pullover’ Insp. D. Darmanin,
Admir, Constabulary
18 . . Karta ta’ nofs lira ta’ Malta Joseph G. Gillow
52 s vy Karta ta’ lira ta® Malta ... Dr. V. Carnana Colombo, L1.D.
19 ,, . ‘Handbag’ 1i fih portmoni u £1. 35 ld P.C. 884 J. Buttigieg, Malta Police
21 ,, o ‘Canoe’ ta] kanvas P.S. 710 S. Sant, Malta Police
26 ,, - Portmoni li fih kuruna Izu-ruzarju ta’ mefall abjad Joseph Abela
2 s 9 Umbrella . . Saviour Xerri
JURON s In¢irata ta’ l-xrfrlel Saviour Xerri
v sn e Umbrella tan-nisa ... Saviour Xerri
v as - ‘Handbatr’ Ii fih £1. 9s. 6d. P.C. 478 A, Debattista, Malta Police
28 ., s ‘Hub cap’ ta’ karozza .. Carmelo Borg
5 s . ‘Range finder’ tal- fotograﬁja Tony Galea
v . Beritta ta’ l-irgiel . Anthony Agius
vo 5 v, Portmoni 1i b 24. ... Paul Ellul
o . Umbrella tan-nisa Panl Ellul
2 sn . Umbrella tan-nisa Alfred Cassar
v e ' Umbrella ta’ l-irgiel... Oscar Ellul
IR . Umbrella tan-nisa Carmel Camilleri
1962 GHAWDEX
7 ta’ Jannar Karta ta’ lira ta” Malta Angelo Galea
22 ,, April Nuécali tal-vista Anthony Portelli
29 ., Mejju Pompa tat-tyres Anthony Scicluna Sultana .
4 ,, Lulju Mghazga P.C. 378 E. Xuereb, Malta Police
18 ,, Pendent ta’ metall lsfal Rose Mercieca
5 ,, Awwissu Misluta ta’ metall abjad Joan Micallef
23 ., Ottubru Misluta ta’ metall isfar Rev. N. Gaucl
7 ,, Novembru ‘Travellers’ cheque’. Margaret Azzopardi
29 Di¢embru ‘Bicycle’ tad-ditta Ra[emh P.S. 465 P, Fiteni, Malia Police
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OFFERTI
UFFICCJU TAT-TEZOR

fistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-19 am,

tal. ERBGHA. it-2 ta’ Gunju, 1965, ghal:—

Avviz Nru, 105. Provvista '
mobile crane.

Avviz Nru. 106. Provvista ta’
mwiezen bid-dial ghal fuq il-bankijiet.

Avviz Nru. 127, Provvista ta’ kanen
ta' l-asbestos cement u specials.

Avviz Nru, 139. Importazzjoni ta’
zokkor abjad raffinat, mithun.

Avviz Nru. 142. Bini ta’ l-estensjoni
ta’ l-iskola primarja tal-Mellieha.

Jistghu jinbaghtu offerfti maghlugin salld am.
ta’ nhar #-TNEIN, is-7 ta’ Gunju, 1965, ghal:—
Avviz Nru, 137. Xiri ta’ Bills tat-

Tezor tal-Gvern ta’ Malta.

Avviz Nro, 149, Thaffir ta’ trinek
mill-Meuntna, Mgabba ghall-Qrendi.

Jisighu j§inbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-ERBGIA, id-9 ta’ Gunis, 1965, ghal:—
Avvit Nru, 107. Provvista ta’ bowser

bi trailer.

Avviz Nru, 110. Provvista ta’ vans

li jahdmu bid-diesel.

Avviz Nru. 112. Provvista ta’ xbie-
ki tas-sajd tan-nylom u lenza.

Avviz Nru. 140. Importazzjoni ta’
gamh Nru. 2 Northern Manitoba.

Avviz Nru. 143. Provvista ta’ kar-
rozza.

Jistohu jinbaghtu offerti magblogin sal-16 am.
{atTNEIN, 14 & Gunjae, 1965, ghali—

Avviz Nru. 146, Provvista ta’
easel desks.

art

Tistahue iinbaghtu offerti maghiugin sal-10 axa,
tal-ERBGITA, is-16 t2° Gunin, 1965, ghali—
Avviz Nru, 113. Provvista ta’ trab

tal-nalib,

Avviz Nru, 114, Provvista ta’ karta
ghat-tqartis tal-butir.

Avviz Nru. 115. Provvista ta’ garar
tal-fialib tal-10 galluni.

Avviz Nru. 116. Provvista ta’ sodod
bit-testieri ghall-kbar.

Avviz Nru. 117. Provista ta’drogi u
kemikali,

Avviz Nru, 150. Provvista ta Pay-
sheets. ‘

TENDERS
THE TREASURY

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on

WEDNESDAY, June 2, 1965, for:—

Advt. No. 105. Supply of a mobile
crane.

Advt. No. 106. Supply of counter
dial scales.

Advt. No. 127 Supply of asbestos
cement pipes and specials.

Advt. No. 139, Importation of white
refined granulated sugar,

Advt. No. 142. Erection of the ex-
tension of Mellicha primary school.

Sealed tenders will be received up to 16 am. on
MONDAY, Fune 7, 1965, for:—

Advt. No. 137. Purchase of Malta
Government Treasury Bills.

Advt. No. 149. Cutting of trenches
from Mentna, Mgabba to. Qrendi.

Sealed tenders will be received up to 10 am. on
WEDNESDAY, June ¢, 19685, for:i—

Advt. No. 107. Suvply of a bowser
with trailer.

Advt. Mo, 110, Supnly of diesel-
driven vans.

Advt, No. 112.
fishing nets and twine,

Advt, No, 140, Importation of No.
2 Northern Manitoba wheat,

Advt. No. 143. Supply of a car.

Supply

by

of nylon

ealed tenders will be received up to 10 a.m. on
MONDAY, Jone 14, 1965, for:—
Advt. No. 146. Supply of art easel
desks.

Sealed teanders will be received up to 10 am. on

WEDNESDAY, June 16, 1965, fori—

Advt, No. 113, Supply of milk
powder.

Advt. No. 114. Supply of vegetable
parchment wraps for butter prints.

Advt. No. 115. Supply of 10-gallon
milk churns,

Advt. No. 116. Supply of adult cot
bedsteads.

Advt, No, 117. Supply of drugs and
chemicals.

Advt. No,

150. Supply of pay-
sheets,
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Jistghu jinbaghin offerfi maghlugin sal16 a.m.Sealed fenders will be received up to 18 aam. on

tal-BRBGHA, it-23 ta’ Gunju, 1965, ghal:—

Avviz Nru. 124, Provvista ta’ injez-
zjonijiet.

Avviz Nru. 135,
fron pipes, ecc,

Provvista ta’ spun

sal-18@  amn.
1965,

Jistghu jinbaghia offertt maghlugia
ta’ ahar RERBGHA, 30 t2° Gunju,
%5 @,
gaals— .

138.

Avviz N,
Ii » mustardini.
Avviz Nru. 144.
ping ferrules.
Avviz Nru. 145. Provvista ta’ spe-
cial castings u sluice valves.

Provvista ta’ pillo-

Provvista ta’ tap-

Jis?gﬁu‘ﬁnbagﬁm offerti maghlugin sal-10 am.
(al-ERBGHA, is-7 ta° Lulju, 1965, ghali—
Avviz Nru. 147, Provvista ta’ rain-

coats.

Avviz Nru. 148, Provvista ta’ makna
ghall-ghadd.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-
formola preskritta li, flimkien mal-kon-
dizzjonijiet u dokuimenti ofira rilevanti,
jistghu jigu ahkwistati mill-Uffiécju tat-
Tezor, U-Palazz, II-Belt Valletta, f'kull
3 e ” 3 4 y
gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 ta’ fil-
ghodu u nofs in-nhar.

L-1 ta’ Gunijy, 1965,

Jos. FARRUGIA,
Accountant Generol
uw  PDirettur tal-Kuniratei.

{3}
UFFICCJU TA’ L-ART

Jistgha jinthbaghtn offerd maghluge Pkull gur-

nata w Hgu miffula kull nhar (2 Homis
fi-13 am., ghalbkivi telbpostijiet I  jidhru

hawa tahit,

Posti Nri. 6 u 9 sa lo, is-Suq ta’
Sormia.

Posti Nri. 3, 5, 6, 7, 8, 10, 11 u 13
v mhazen Nrio 1w 2, Sug tab-FHamrun,

imwejjed tal-hut Nri, 1 sa 5
tal-Flut, il-Birsu.

Posti D u G, Xatt il-Barriera, II-Belt
Valletta,

Ortijiet taz-Zebbug (Zewg
{"Polverista Gate, Bormla.

Uit taz-Zebbug i Tri
Ghansielern, Ghawdex.

GCit taz-Zebbug “ta’ Brieghen” li-
mitj tax-Xewkija, Ghawdex,

irqajjaj

i-lmgarr,

WEDNESDAY, Jene 23, 1965, fori—
Advt. No. 124. Supply of injections,

Advt. No. 135.
pipes, ete,

Supply of spun ireon
Sealed tenders will be received up to 19 aimn. on
WEDNESDAY, Jure 308, 1965, for:i—

Advt. No. 138, Supply of pills and

tablets.
Advt. No. 144, Supply of tapping
ferrules.

Advt. No. 145, Supply of special
castings and sluice valves.

Senled tenders will be received up to 10 a.m. on
WEDNESDAY, July 7, 1985, fori—

Advt. No. 147, Supply of raincoats.

Advt, No. 148. Supply of an adding
machine,

Tenders should be made only on the
prescribed form which, together with
the relevant conditions and other
documents, are obtainable on applica-
tion at the Treasury, The Palace, Val-
letta, on any working day between
8.30 a.m. and noon.

Ist June, 1965.

Jos. FARRUGIA,
Accouniant General
and Director of Contracrs.

B s ) U

LAND OFFICE

Sealed tenders for the lease of the following
tepements will be received om any day and
opened every Thursday at 19 am.

Stalls Nos.
plcua Market,

Stalls Nos. 3, 5, 6, 7, 8, 10, 11 and 13
and Stores [Nos, and 2 Hamrun
Market,

Fish tables Nos. 1 to 5, Fish market,
Yitteriosa.

Stalls D and G, Barriera Wharf, Val-
letta,

Olive groves (two plots) at Polveris-
ta Gate, Cospicua.

Oiive: Grove at Mgarr Road, Ghajo-
sielem  Gozo.

Olive Grove
Xewkija, Gozo,

6 and 9 to 16, Cos-

“Ta’ Brieghen”,

Vg
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Jistghu jinbaghin offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-HAMIS, #-3 ta’ Gunjn, 1965, ghal:—

Avviz Nru. 68/70. Kiri ta’ posti 3, 4
u 7, Sug ta’ Bormla,

Awvviz Nru. 71. Kiri ta’ mahzen 4, Is-
Sur ta’ San Pawl, Bormla.

Avviz Nru. 72. Kiri ta’ garage Nru. 3
fi trig minghajr isem kantuniera ma’
Blossom Junction, Sta. Lucija.

Avviz Nru. 73. Kiri ta’ mhazen 80,
82, 84 u 85, ix-Katt tal-Mollijiet, il-
Marsa.

Avviz Nru, 74. Kiri tal-post 127,
Trig -Ifran, II-Belt Valletta (mhux biex
jintuza ghall-abitazzjoni),

Avviz Nru, 75. Kiri tal-post 129,
Triq San Kristofru, II-Belt Valletta
(mhux biex jintuza ghallsabitazzjoni).

Avviz Nru, 76. Kiri tal-kantina 47c,
Trig Nofs in-Nhar, II-Belt Valletta.

Jistgha jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 am.
tal-FHAMIES, 1-10 t2’ Gunju, 1965, ghal:—

Avviz Nru, 77. Kiri tal-post 87/88,
Trig il-Punent, Il-Belt Valletta (mhux
biex jintuza ghall-abitazzjoni).

Avviz Nru. 78. Kiri tal-mahzen 2,
Triq it-Tarag, II-Belt Valletta,

Avvizi Nri, 79/80. Xiri tal-hwienet
11 u 14, Blokk IV, Bormla,

Avviz Nru. 81. Kirli tal-hanut 7,
Blokk XIII, Bormla,

Avviz Nru. 82. Kiri tal-post bhala
vojt (hanut) 1/1D, Xatt Lascaris, II-
Belt Valletta.

Avviz Nru, 83. Kiri tal-kiosk bhala
vojt ©'Xatt Marina, I-Isla.

Avviz Nru. 84. Kiri tal-post bhala
vojt (hanut) 6, Blokk II, Triq San Filep,
il-Birgu.

Avyviz Nru. 85. Kiri ta’ hanut 1,
Pjazza Dorell, Santa Lucia, biex jintuza
bhala spizerija.

Avvizi Nri. 86/89. Kiri ta’ l-imha-
zen 45, 47, 53 u 55, Trig il-Mithna,
Bormla,

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
THURSDAY, 3rd June, 1965, for:—

Advts. Nos. 68/70. Lease of stalls 3,
4 and 7, Cospicua Market,

Advt. No. 71. Lease of store 4, St.
Paul's Bastion, Cospicua.

Advt. No. 72. Lease of garage No. 3
in unnamed street ¢/w Blossom Junc-
tion, Sta. Lucia.

Advt, No. 73. Lease of stores 80, 82,
84 and 85, Jetties Wharf, Marsa.,

Advt. No. 74. Lease of premises
127, Old Bakery Street, Valletta (not
to be used for habitation).

Advt. No. 75. Lease of premises
28, Christopher Street, Valletta (not

1
to be used for habitation).

Advt, No, 76. Lease of cellar 47c,
South Street, Valletta.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
THURSDAY, 10th June 1965, for:—

Advt. No. 77. Lease of premises
87 /88, West Street, Valletta (not to be
used for habitation).

Advt, No. 78. Lease of
Steps Street, Valletta.

Advts, Nos, 79/80. Lease of shops
11 and 14, Block IV, Cospicua.

Advt. No, 81. Lease
Block XIII, Cospicua

Advt. No. 82. Lease of bare pre-
mises (shop) 1/1D, Lascaris Wharf,
Valletta.

Advt. No. 83. Lease of bare kiosk
at Marina Wharf, Senglea.

Advt. No. 84. Lease of bare pre-

mises (shop) 6, Block II, St Philip
Street, Vittoriosa.

Advt, No. 85, Lease of shop 1,

Dorell Place, Sta Lucia, for use as a
pharmacy.

Advt. Nos. 86/89. Lease of stores
45, 47, 53 and 55, Widmill Street, Cos-
picua. :

store 2,

of shop 7,
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Jisighu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-HHAMIS, 1-24 ta> Gunju, 1965, ghal:—
30,

Avviz Nru., 90. Kiri tal-post
Triq Nelson, Bormla (mhux biex jintu-
za ghall-abitazzjoni).

L-offert: jridu jswru biss fug il-ror
mola preskritta, i flimkien mal-koa-
dizzjonijiet 1i ghandhom x'jagsmu u
dokumenti ofira, jistghu jigu akkwistati
jekk wiehed japplika ghalihom fl-Uffi¢
Sju ta’ 1-Art, 29, Trig Nofs in-Nhar, 1I-
Belt Valletta, f’kull gurnata tax-xoghol
sein it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

L-1 ta’ Gunju, 1965,

E. Mizz
Kummissariu ta’ -4 n

e s € { 3}

BOARD TA’ L-ELETTRIKU TA’
MALTA

Sal-11 a.m, ta’ nhar it-Tlieta, I-1 ta’
Gunju, 1965, jintlagghu offerti maghlu-
gin ghal:—

Avviz 29/65. Provvista ta’ Varnish
Cambric Insulated Cable.

Sai-i1 a.m, ta’ nhar it-Tlieta, it-8 ta’
Guaju, 1963, jintlagghu offerti maghlu-
gin ghal:—

Avviz 30/65.
voltage cable.

Avviz 31/65. Provvista ta’ Vireg
Catti ta’ Azzar Artab, Vireg Tondi,
Angles, Folji, ecc.

Sal-11 a.m. ta’ nhar jt-Tlieta, il-15 ta’
Gunju, 1965, jintlaqghu offerti maghlu-
qin ghal:—

Avviz 32/65. Provvista ta’ Tubular
Steel Street Lighting Standards.

Jithallas dritt ta’ 2/6 ghal
kull offerta.

Avviz 33/65.
Lanterns,

Avviz 34/65. Provvista ta’ Medium
Voltage Cable.

* Avviz 35/65. Thaffir ta’ trinka mill-
iMalta Power/Water Station, il-Marsa,
phac-centru tad-distribuzzjoni fi Triq
il-Gzira, il-Gzira.
(*) Offerta 1i gieghda tidher ghall-ewwel darba.
Il-formoli ta’ l-offerti u kull informaz-
zjoni ohra jistghu jigu akkwistati mill-
Ufficéju  tal-Bord ta’ 1-Elettriku, il-
Blata 1-Bajda, f'kull gurnata tax-xoghol
bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

Provvista ta’ Medium

dokumenti ta’

Provvista ta’ Sodium

L-1 ta’ Gunju, 1965.
W. M. COTSWORTH,
General Manager.

-

Sealed temders will be received up to 10 a.m. on
THURSDAY, 24th Jume, 1965, for:—
Advt. No. 90. Lease of premises 30,

Nelson Street, Cospicua (not to be used

for habitation).

Tenders shculd be made oniy on the
prescribed form which, together wiih
the relevant conditions and other do
cuments, are obtainable on application
at the Land Office, 29, South Street,
Yalletta, on any working day between
4.30 a.m. and noomn.

Ist June, 1965,
g, Mizz
Commissioner of Land

Sealed tenders will be received up to
11 a.m, on Tuesday, Ist June, 1965,
for:—

Advt. 29/65. Supply of Varnish
Cambric Insulated Cable.

Sealed tenders will be received up to
11 a.m, on Tuesday, 8th June, 1965,
for:—

Advt. 30/65. Supply of Medium
voltage cable.
Advt. 31/65. Supply of Mild Steel

Flat Bars, Round Bars, Angles, Sheets,
etc,

Sealed tenders will be received up to
11 a.m. on Tuesday, 15th June K 1965,
for:—

Advt. 32/65. Supply of Tubular
Steel Street Lighting Standards.

A fee of 2/6 will be charged for each tender
documents.

Advt. 33/65. Supply of Sodium
Lanterns.
Advt. 34/65. Supply of Medium

Voltage Cable.

* Advt. 35/65. Excavation of trench
from the Malta Power/Station, Marsa,
to the distribution centre at Gzira
Road, Gzira.
(*) Tender appearing for the first time.
Forms of tenders and any further in-
formation may be obtained {from the
Office of the Malta Electricity Board,
National Road, Blata 1-Bajda, on any
working day between the hours of 8.30
a.m. and noon.
Ist June, 1965.

W. M. COTSWORTH,
General Manager.
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DIPARTIMENT TAXXOGHLIJIET
PUBBLICI

Sal-11 a.m, ta’ nhar il-Gimgha, il-11
ta’ Gunju, 1965, ’dan I-Uffic¢ju jintlag-
ghu offerti maghlugin ghal:—

Avviz Nru. 838. Xoghlijiet ta’ tikhil
fil-flats tal-Blokk tat-Iramuntana, Il-
Komunita 1-Gdida ta’ I-Imsierah.

Avviz Nru, 89. Provdiment u twakh-
hil ta’ poggamani tal-hadid fil-Kullegg
ta’ IArti, Xjenza u Teknologija.

Avviz MNru. 80. Frovdiment u twah-
Bil ta’ Aoilow giuss Dblock panels il
Kullegg ta’ 1-Arti, Xjenza u Teknolo-
gija.

Avviz Nru. 91. Kisi bl-dirham tat-
tarag ta’ l-lsptar San Vincenz de Paule.

Sal-11 ta’ nhar il-Gimgha id-9 ta’
Lulju, 1965, Pdan I-Uflicéju jintlagghu
offerti maghlugin ghal:—

Avviz Sc. 35/65. Provvista ta’ bi-
bien biiframe ta’ lalluminju fil-Kullegg
ta’ I-Arti, Xjenza u Teknologija.

Ilformoli ta’ l-offerta u kull infor-
inazzjoni ohra jistghu jigu akkwistati
mill-Ufficéju tax-Xoghlijiet Pubbliéi, 77,
Trig Britannja, Il-Belt Valletta, f'kull
gurnata tax-xoghol matul il-hinijiet ta’
[-ufficéju.

L-1 ta’ Gunju, 1965.

S. MaNGION,
Direttur taw-YXoghlijiet Pubblici.

[P SORE

DIPARTIMENRT TAXXOGHLINET
TA” LILMA

Sa nofs in-nhar tal-11 3’ Gunju, 1965,
jintlagghu offerti maghlugin ghal:—

Avviz Nru, 23/65. Provvista ta’ Tubi
ta’ I-Azzar Galvanizzati.

Il-formoli ta’ l-offerta u kull infor-
mazzjoni ohra jistghu jigu akkwistati
mets wiehed japplika fit-Tagsima tal-
Provvistj fid-Dipartiment tax-Xoghlijiet
ta’ I-[lma, 38, Trig 1-Ordinanza, Il-Belt
Valletta, f'kull gurnata tax-xoghol bejn
it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

L-1 ta’ Gunju, 1965,

C. SCHRANZ,
Manage-

PUBLIC WORKS DEPARTMENT

Sealed tenders Wil] 7 be réceived at
this Office up to 11 a.m, on Friday,
iith June, 1965, for:—

Advt. No. 88. Plastering works in
tie flats of the North Block, Msierah
New Community.

Advt. No. 89. Provision and
fixing of wrought iron railings at the
College of Arts, Science and Techno-
logy.

Advt, No. 90, Provision and laying
hollow glass block paneis at the College
of Arts, Science and Technology.

Advt. No. 91. Linging with marble
tae steps at St Vincent de Paule Hos-
pital.

Sealed tenders will be received at
this Ofice up to 11 a.m. on Friday 9th
July, 1965, for:—

Advt. Sc. 35/65. Supply of aluminium
framed doors at the College of Arts,
Science and Technology.

Forms of tender and any further in-
formation may be obtained from the
Office of Public Works, 77, Britannia
Street, Valletta, on any working day
during office hours.

1st June, 1965,

S. MANGION,
Director of Puhlic Works.

wn

WATER WORKS DEPARTMENT

Sealed tenders will be received up to
noon on 11th June, 1965, for:—

Advert, No, 23/65. Supply of Gal-
vanized Stee] Tubes.

Tender Forms and any other infor-
mation may be obtained on applica-
tion to the Supplies Section at the
Water Works Deptartment, 38, Ord-
nance Street, Valletta, on any working
day between 8.30 a.m. and noon.

1st June, 1965,

C. SCHRANZ,
Mann 2r.
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DIPARTIMENT MEDIKU
U TAS-SAHHA

Sal-10 a.m. ta’ nhar is-Sibt, is-26 ta’

Gunju, jintlaqghu offerti maghlugin
ghal : —

Avviz 568. Provvista ta’ Tiben
Twil.

Avviz 569. Provvista ta’ Ice-Cream
Bricks.

Il-formoli ta’ l-offerta u kull infor-
mazzjoni ohra jistghu jigu akkwistati
mid-Dipartiment Mediku u tas-Saliha,
15, Triq il-Merkanti, II-Belt Valletta
f'’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30
a.m. u nofs in-nhar.

L-1 ta’ Gunju, 1965.

C. COLEIRO,
Tabib Prinéipali tal-Guern.

MEDICAL AND HEALTH
DEPARTMENT

Sealed tenders will be received up
to 10 a.m. on Saturday 26th June, 1965.
for:

Advt. 568. Supply of Straw Long.

Advt., 569.
Bricks.

Forms of tender and any further in-
formation may be obtained from the
Medical and Health Department, 15
Merchants Street, Valletta on any
working day between the hours of
8.30 a.m. and noon.

1st June, 1965,

Supply of Ice-Cream

C. COLEIRO,
Chief Government Medical Officer.

Pigs)

AVVIZI TAS-SOCJETAJIET KUMMERCJALI

COMMERCIAL PARTNERSHIPS NOTICES
[831]

]

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ I1-Ordinanza ta
1-1962 dwar Soéjetajiet Kummercjali, ngharrfu
illi—

(a) I-Att 1i jikkostitwixxi kumpannija b’res-
ponsabbilty limitata li tahdem taht Il-isem Salvo
Grima Company Limited bufficéju registrat, 12,
Ix-Xatt, Il-Barriera,

(b) l-alterazzjonijiet ghall-Att imsemmi, u

(&) nota li tindika n-numru ta’ diretturi u
l-isem u l-kunjom tad-direttwri 1i jkunu fil-kariga
f’dik id-data, gew konsenjati ghar-registrazzjoni u
pubblikazzjoni fid-19 ta’ Mejju, 1965, li registraz-
zjoni saret fil-25 ta’ Mejju, 1965 u li gie mahrug
éertifikat ta’ registrazzjoni fl-istess gurnata.

Registru  tas-Sodjetajiet il-lum 25 ta’ Mejjy,

1965.

M.L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby notified
that —

(a) the deed constituting a limited Hability
company operating under the name Salvo Grima
Company Limited, with a registered ofﬁce at 12,
Molo Marina, Barriera.

(b) the alterations to the said deed and

(¢) a note indicating the number of the di-
rectors and the name and surname of the directors
holding office at that date, were delivered for re-
gistration and publication on the 19th May, 1965,
that registration was effected on the 25th May,
1965, and that a certificate or registration was
issued on the same day.

Registry of Partnerships this 25th day of May,
1965.

M.L. PeTROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.
¢

[84]

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ I-Ordinanza tal-1962
dwar is-Sodjetajiet Kummeréjali, ngharrfu illi
I-memorandum u l-istatut ta’ Assoéjazzjoni li jik-
kostitwixxu Emm. Pace & Co., Ltd. Kumpannija
b’responsabbilith limitata b'ufficéju registrat 78,
Trig Santa Marija, Tas-Sliema gew konsenjati
ghar-registrazzjoni u pubblikazzjoni fil-25 ta” Mej-
ju, 1965. Ir-registrazzjoni saret fil-25 ta’ Mejju,
1963, u ¢éertifikat ta’ registrazzjoni gie mahrug fl-is-
tess gurnata.

Registru tas-Soéjetajiet il-lum 25 ta’ Mejju,
1965.

M.L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Sojetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby notified
that the memorandum and articles of association
constituting Emm. Pace & Co., Ltd. a limited lia-
bility company with registered office at 78, St.
Mary Street, Sliema, was delivered for registration
and publication on the 25th May, 1965. Registra-
tion was effected on the 25th May, 1965, and a
certificate of registration was issued on the same
day.

Registry of Partnerships this 25th day of May,
1965.

M.L. PeTROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.
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[851]

Skond  I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar Socjetaiiet Kummeréjali ngharrfu illi
I-Att 1i jikkostitwixxi s-Socjetd fisem kollettiv
Attard Brothers buffi¢cju registrat 125, Triq Ir-
jali San Guzepp, Hamrun gie konsenjat ghar-
registrazzioni u pubblikazzjoni. fil-21. ta’ Mejju,
1965. Ir-registrazzjoni saret fil-25 ta’ Mejju, 1965,
u c¢ertifikat ta’ registrazzjoni gie mahrug fl-istess
gurnata.

Registru tas-Socjetajiet il-lum
1965.

25 ta’ Meijju,

M.E. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Sodjetajiet.

[Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta
In terms of Section: 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby notified
that the deed constituting the partnership en nom
collectif operating under the name Attard Brothers
with a registered office at 125, St Joseph High
Road, FHamrun was delivered for registration and
publication on the 21st May, 1965. Registration
was effected on the 25th May, 1965, and a certifi-
cate. of registration was issued on the same day.

Registry of Partnerships this 25th day of May,
1965.

M.L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships

[86]

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar Socjetajiet Kummerdjali ngharrfu illi
[-Att 1i jikkostitwixxi s-Soéjetd fisem kollettiv.
J. & J. Scerri buffiééju registrat 167/168, Ix-Xatt,
il-Gzira, gie konsenjat ghar-registrazzjoni u pub-
blkazzjoni fit-22 ta’ Mejju, 1965. Ir-registraz-
zjoni saret fil-25 ta’ Mejju, 1965, u: éertifikat ta’
registrazzjoni- gie- mahirug fl-istess gurnata.

Registru tas-Socjetajiet il-lam. 25 ta’

1965.

Mejju,

M.L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby notified
that the deed constituting the partnership en nom
collectif operating under the name J. & J. Scerri,
with a registered office at 167/168, The Strand,
Gzira, was delivered for registration and publica-
tion on the 22nd May, 1965. Registration was
effected on: the 25th May, 1965, and a certificate
of registration was issued on the same day.

Registry of Partnerships this 25th day of May,
1965. .

M.L. PETROCOCHINO;
Registrar of Partnerships.

[87]

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’ 1-1962
dwar is-Socjetajiet Knmmeréjali, ngharrfu illi —

(a) I-Att 1 jikkostitwixxi s-Socjetd fisem
kollettiv Gauci Brothers and Co. b’uffi¢éju regis-
trat. 71, Trig. Santu Rokku, Zebbug,

(b) Il-alterazzjonijiet ghall-Att imsemmi, u

‘¢) nota li tindika I-isem u l-kunjom ta’ kull
wiehed mill-imsehbin, 1i tispecifika liema minnhom
ghandhom kariga ta’ amministrazzioni jew rappre-
zentazzjoni tas-Socjetd, gew konsenjati ghar-regis-
trazzjoni w. pubblikazzjoni fI-20 ta’ Mejju, 1965;
i r-registrazzjoni saret fil-25 ta’ Mejju, 1965; u
i Certifikat tar-registrazzjoni gie mahrug fl-istess
gurnata,

Registru
1965.

tas-Socjetajiet il-lum 25 ta’ Mejju,

M.L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships- Ordinance 1962, it is hereby notified
that —

(a) the deed constituting the partnership en
nom collectif operating under the name Gauci
Brothers and Co., with a registered office at 1,
St Roque Street, Zebbug,

(b) the alterations to the said deed, and

(c) a note indicating the name and surname
of each of the partners, specifying which of them
have the administration or representation of the
partnership, were delivered for registration -and
publication on the 20th May, 1965; that registra-
tion was effected on the 25th May, 1965; and
that a certificate of registration was issued on the
same day.

Registry of Partnerships this 25th day of May,
1965.

M.IL. PeTROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.
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[881]

* Skond '1-Artikolu 191 (d)ta’ 1-Ordinanza-ta’ 1-1962

dwar is-Sodjetajiet Kummercjali, ngharrfu illi
I-mémorandum u l-istatut ta’ Assocjazzjoni 1 jik-
kostitwixxu John Ripard & Son Limited, Kum-
pannija. b’responsabbilta limitata b ufficéju regis-
trat 22, Ix-Xatt ta’ Laskri; Il-Belt Valletta, gew
konsenjati. ghar-registrazzjoni. u pubblikazzjoni fil-
21 ta’ Mejju, 1965. Ir-registrazzjoni saret fil-25
ta’ Mejju,. 1965, u- certifikat ta’ registrazzjoni gie
mahrug fl-istess gurnata.

Registru tas-Soéjetajiet il-lum 25 ta’ Mejju,

1965.

M.L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby notified
that the memerandum and articles of association
constituting John Ripard & Son Limited, a limit-
ed lability company with registered office at 22,
Lascaris Wharf, Valletta, was delivered for re-
gistration and publication on the 21st May, 1965.
Registration was effected on the 25th May, 1965,
and a certificate of registration was issued on
the same day.

Registry of Partnerships this 25th day of May,
1965.

M.L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.

[89]

Skond l-Artikolu 191 (d) ta’ I-Ordinanza ta’ 1-1962
dwar is-Soéjetajiet Kummercjali, ngharrfu illi —

(a) I-Att 1i jikkostitwixxi kumpannija b’res-
ponsabbiltd limitata li tahdem taht l-isem The
Sterling Jewellers Limited, b’ufficéju registrat, 6,
Triq Irjali,. 11-Belt Valletta,

(b) ‘l-alterazzjoniiiet ghall-Att imsemmi, u

(¢) mnota li tindita n-numru ta’ diretturi u
l-isem u I-kunjom tad-diretturi 1i jkunu fil-kariga
f’dik. id-data,. gew koncenjati ghar-registrazzjoni u
pubblikazzjoni fil-25 ta” Mejju, 1965, 1i registraz-
zjoni saret fil-25 ta’ Mejju, 1965, u li gie mahrug
certifikat ta’ registrazzjoni fl-istess gurnata.

Registru  tas-Soc¢jetajiet il-lum 25 ta’
1965.

Meijju,

M:.L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby notified
that —

(a) the deed constituting a limited liability
company operating under the name The Sterling
Jewellers Limited, with a registered office at 6,
Lingsway, Valletta,

(b) the alterations to the said deed, and

(c) a note indicating the number of the
directors and the name and surname of the direc-
tors helding office at that date, were delivered
for registration and publication on the 25th May,
1965, that registration was effected on the 25th
May, 1965, and that a certificate or registration
was issued on the same day.

Registry of Partnerships this 25th day of May,
1965.

M.L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.

[90]

Skond [-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’ 1-1962
dwar is-Socjetajiet Kummeréjali, ngharrfu illi —

(a) l-Att 1i jikkostitwixxi kumpannija. b’res-
ponsabbilta limitata li. tahdem. taht l-isem Malta
Pig. Breeding Company Limited, b’ufficcju regis-
trat, 41, Triq. Dingli, Tas-Sliema,

(b) l-alterazzjonijiet. ghall-Att imsemmi, u

(¢): nota. li tindika n-numru ta’ diretturi u
l-isemy w l-kunjom: tad-diretturi li jkunu fil-kariga
f’dik id-data, gew konsenjati ghar-registrazzjoni u
pubblikazzjoni fil-25 ta’ Mejju, 1965, i registraz-
zjoni saret fil-25 ta’ Mejju, 1965, u li gie mahrug
éertifikat ta’ registrazzjoni fl-istess gurnata.

Registru tas-Soéjetajiet il-lum 25 ta’ Mejju,
1965..

M.L. PETROCOCHINO,
 Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby notified
that —

(a) the deed constituting a limited liability
company operating under the name Malta Pig
Breeding. Company Limited, with a registered of-
fice at 41, Dingli Street, Sliema,

(b) the alterations to the said deed, and

(¢) a note indicating the number of the
directors and. the name and surname of the direc-
tors holding office at that date, were delivered
for registration and publication on the 25th May,
1965, that registration was effected on the 25th
May, 1965, and that a certificate or registration
was issued on the same day. ’

Registry of Partnerships this 25th day of May,
1965.

... M.L. PerrROCOCHINO,
" Registrar of Partnerships.
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[91]

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ I-Ordinanza ta’ 1-1962
dwar is-Soéjetajiet Kummercjali, ngharrfu illi —

(a) I-Att 1i jikkostitwixxi s-Soéjetd f’isem
kollettiv John Borg and Co., b'uffiééju registrat
f2185A, Trig l-Ifran, II-Belt Valletta,

(b) l-alterazzjonijiet ghall-Att imsemmi, u

(¢) nota li tindika l-isem ul-kunjom ta’ kull
wiehed mill-imsehbin, i tispecifika liema minnhom
ghandhom kariga ta’ amministrazzjoni jew rappre-
Zentazzjoni tas-Socjetd, gew konsenjati ghar-regis-
trazzjoni u pubblikazzjoni fil-25 ta’ Mejju, 1965;
i r-registrazzjoni saret fil-25 ta’ Mejju, 1965; u
li certifikat tar-registrazzjoni gie mahrug fl-istess
surnata.

Registru  tas-So¢jetajiet il-lum 25 ta’ Mejjuy,

1965.

M.L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Sodjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby notified
that —

(a) the deed constituting the partnership en
nom collectif operating under the name John
Borg and Co., with a registered office at 185A,
Old Bakery Street, Valletta,

(b) the alterations to the said deed, and

(¢) a note indicating the name and surname
of each of the partners, specifying which of them
have the administration or representation of the
partnership, were delivered for registration and
publication on the 25th May, 1965; that registra-
tion was effected on the 25th May, 1965; and
that a certificate of registration was issued on the
same day.

Registry of Partnerships this 25th day of May,
1965.

M.L. PetrROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.

[921]

Skond 1-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza tal-
1962 dwar is-Societajiet Kummer¢jali, ngharrfu
ili l-memorandum u l-statut ta’ Assoéjazzjoni
1i jikkostitwixxu Cordina Steamship & Airline
Company (Malta) Limited, Kumpannija b’res-
ponsabbilitad limitata b’ufficéju registrat 146, Triq
Santa Luéija, Il-Belt Valletta. gew konsenjati
ghar-registrazzjoni u pubblikazzjoni fis-26 ta’
Mejju, 1965, Ir-registrazzjoni saret fis-26 ta’ Mej-
ju, 1965, u cdertifikat ta’ registrazzjoni gie mah-
rug fl-istess gurnata.

Registru tas-Sodjetajiet il-lum 26 ta’ Mejju,
1965.

M.L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that the memorandum and articles of asso-
ciation constituting Cordina Steamship & Air-
line Company (Malta) Limited, a limited liabi-
lity company with registered office at 146, St.
Lucia Street, Valletta was delivered for registra-
tion and publication on the 26th May, 1965.

Registration was effected on the 26th May,
1965, and a certificate of registration was issued
on the same day.

Registry of Partnerships this 26th day of May,
1965,

M.L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.

[931

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar Soéjetajiet Kummeréjali ngharrfu
il 1-Att 1i jikkostitwixxi s-Soéjeta fisem kollet-
tiv Attard Brothers b’uffiécju registrat 3 It-Tel-
gha tal-Kurdifiss, il-Furjana, gie konsenjat ghar-
registrazzjoni u pubblikazzjoni fis-26 ta’ Mejju,
1965. Ir-registrazzjoni saret fis-26 ta’ Mejju, 1965
u certifikat ta’ registrazzjoni gie mahrug fl-istess
gurnata.

Registru tas-Socjetajiet il-lum 26 ta’

1965.

Mejju,

M.L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Sodjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commer-
cial Partnerships Ordinance 1962, it is hereby
notified that the deed constituting the partner-
ship en nom collectif operating under the name
Attard Brothers with a registered office at 3, Cru-
cifix Hill, Floriana, was delivered for registration
and publication on the 26th May, 1965. Regis-
tration was effected on the 26th May, 1965, and
a certificate of registration was issued on the
same day.

Registry of Partnerships this 26th day of May,
1965.

M.L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.
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[94]

Skond I-Artikolu .191 (d) ta’. 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar Socjetajiet Kummer¢jali, ngharrfu
ili:

(a) I-Att li jikkostitwixxi kumpannija b’res-
ponsabbiltya limitata 1i tahdem tahit l-isem
Malta Share Holdings Limited, bufficéju regis-
trat, 15, Triq Nofs in-Nhar, II-Belt Valletta,

(b) l-alterazzjonijiet ghall-Att imsemmi, u

(©) nota li tindika n-numru ta’ diretturi u
l-isem u l-kunjom tad-diretturi li jkunu fil-kariga
f'dik id-data, gew konsenjati ghar-registrazzjoni u
pubblikazzjoni fit-18 ta’ Mejju, 1965, 1i registraz-
zjoni saret fit-18 ta’ Mejju, 1963, u li gie mah-
rug certifikat ta’ registrazzjoni fl-istess gurnata.

L-Avviz Nru. 76 tal-Gazzetta tal-Gvern tal-21
ta’ Mejju, 1965, huwa b’dan imhassar.

Registru tas-Socjetajiet il-lum 26 ta’ Mejiu,
1965.

M.L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby notified
that:

(a) the deed constituting a limited liability
company operating under the name Malta Share-
holdings Limited, with a registered office at 15,
South Street, Valletta,

(b) the alterations to the said deed; and

(c) a mnote indicating the number of the
directors and the name and surname of the di-
rectors holding office at that date, were delivered
for registration and publication on the 18th May,
1965, that registration was effected on the 18th
May, 1965, and that a certificate of registration
was issued on the same day.

Notice No. 76 of Government Gazette of the
215t May, 1965 is hereby cancelled,

Registry of Partnerships this 26th day of May,
1965.

M.L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.

[95]

Skond 1-Att 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’ 1-1962
dwar Sodjetajiet Kummercjali ngharrfu illi fis-26
ta’ Mejju, 1965, Cable and Wireless Limited
kumpannija inkorporata fir-Renju Unit ikkonsen-
jat ghar-registrazzjoni u pubblikazzjoni dawn id-
dokumenti:

(a) kopja awtentika tal-Memorandum u I-Is-
tatut ta’ 1-Assodjazzjoni li jikkostitwixxu Ikum-
pannija;

(b) lista tad-Diretturi u Segretarji tal-kum-
pannija;

(&) l-isem u l-indirizz tal-persuna residenti
hawn Malta Ii hija awtorizzata li tirrapprezenta
I-kumpannija.  Ir-registrazzjoni  tad-dokumenti
msemmija saret fl-istess gurnata,

Registru tas-Soéjetajiet il-lum 26 ta’ Mejju,
1965.

M.L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Sojetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that on the 26th May, 1965, Cable and
Wireless Limited a Company incorporated in the
United Kingdom, delivered for registration and
publication the following documents:—

(a) an authentic copy of the Memorandum
and Articles of Association constituting the com-
pany;

(b) a list of the Directors and Secretaries
of the company;

(¢) the name and address of the person
resident in Malta authorised to represent the
company; Registration of the above documents
was effected on the same day.

Registry of Partnerships this 26th day of May,
1965.

M.1L.. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.

[961

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ I-Ordinanza ta’ 1-1962
dwar Soéjetajiet Kummeréjali ngharrfu illi fil-25
ta’> Mejju, 1965, Barclays Bank D.C.O. kum-
panuija inkorporata fir-Renju Unit ikkonsen-
jat ghar-registrazzjoni u pubblikazzjoni dawn id-
dokumenti: .

(a) kopja awtentika tal-Memorandum u I-Is-
tatut ta’ l-Assoéjazzjoni li jikkostitwixxu I-kum-
pannija;

(b) lista tad-Diretturi u Segretarji tal-kum-
pannija;

(¢) l-isem u l-indirizz tal-persuna residenti
hawn Malta li hija awtorizzata li tirrappreZenta
I-kumpannija.  Ir-registrazzjoni  tad-dokumenti
msemmija saret fis-26 ta’ Mejju, 1965.

Registru tas-Sodjetajiet il-lum 26 ta’ Mejju,
1965.

M.L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Sojetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that on the 25th May, 1965, Barclays
Bank D.C.O., 2 Company incorporated in the
United Kingdom, delivered for registration and
publication the following documents:—

(a) an authentic copy of the Memorandum
and Articles of Association constituting the com-
pany;

(b) a list of the Directors and Secretaries
of the company;

(¢) the name and address of the person
resident in Malta authorised to represent the
company; Registration of the above documents
was effected on the 26th May, 1965.

Registry of Partnerships this 26th day of May,
1965.

M.L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.
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DIPARTIMENT TAX-XOGHOL U EMIGRAZZJONI
- Department of Labour and Emigration

REGISTRAZZJONIJIET TAHT L-EWWEL PARTI TAR-REGISTRU TA’ L-APPLIKANTI
GHEAX-XOGHOL—APRIL, 1965
Registration under Part I of the Register of Applicants for employment
APRIL 1965

NIES QIEGHDA IRREGISTRATI

Registered Unemployed

Marzu April zieda (4} jew Nuqgas {(—)
March April April mxebbah ‘ga‘ Marzu
han ; Increase () or Decrease (—} at
1865 ! 1965 April compared with March
— | B A —

-, , Malta 4,174 ‘ 4,229 + 5
Irjiel—Men {Gozo 415 445 + 80
T - g

: o Malta 1,931 1,914 — 17
Nisa—Women ygo,q 416 492 + 8
Total 8340 | 8o — 48

|

ANALYSIS BY OCCUPATION
Analisi bl-okkupazzjoni

Gruppi skond l-okkupazzjoni—
Qccupational Greups

Skrivani, Esekutivi u Managers
Blerical, Executive and Managerial

Suprastant- -Supervisory

Teknologiéi u Professjonisti—
Technological and Professional

Ohrajn mhux Manwali—
Migeellaneous Non-Manual ...

Tas-Sengha—Bini
Skilled-Construction ...

Xoghnol tal-Metall-Metal Working
Xogho! ta’ 1-Injam—-Woodworking
Stampa—Printing
Drappijiet—Textile...

Preparazzjoni ta’ l-1kel—
Food Preparation

OFrajn— Miseellaneous
Sefturi—Domestic
Labourers— Labouring

Tal-Biedja— Agricultural

Total

Irgiel—Men Subien—Boys | Nisa —Women
Malta |Ghawdex| Malta |Ghawdex| Malta |Ghawdex Total
Malta | Gozo Malia Gozo | Malta | Gozo
249 21 112 15 307 13 767
433 45 11 3 81 — 523
12 — 51— — | = 17
128 8 57 2 193 14 395
521 7 49 10 — — 665
202 4 148 1 — — 306
192 9 120 6 —_ — 827
17 1 8 -— — — 26
36 L 11 —_ 124 9 178
92 3 10 — 3 — 108
397 27 10 — 6 - 440
105 5 36 T 114 21 - 288
1,822 238 506 136 1,089 365 4,155
28 10 10 10 — —_— 58
49229 | 446 1,092 190 1,914 422 8,292

L-1 ta’ Gunju, 1965.
1st June, 1965.

A. CASTILLO,
Direttur tax-Xoghol u Emigrazzjoni.

Director of Labour and Emigration.
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B'DIGRIET moghti mill-Qorti tal-Kummeré
tal-Maestd Taghba r-Regina, ti1-21 ta’ Mejju, 1969,
fuq rikors ta' Victor Mizzi, gie ffissat il-jum
tal-Gimgha, 18 ta' Gunju, 1985, mid-9a.m. sa
nofsinhar ghall-bejgh fi-irksnt (11 kien &ie o1dpat
b'digriet ta-17 ta' Frar, 1965), }i ghandu jsir
fid-dar il-Belt Valletta, St. Nicholas BStreet,
Nru. 63, ta':-

Television Set “Loewe Opta”
tal-cletbrikn u ghamara tad-dar
ghand Carmelo Zammit.

cabinet, Linfi
magbud min-

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maestd Taghha
1-Regina, illum 21 ta' Mejju, 1965,

Michael Lewis
Irkantatur Pubbliku.

AVVIZ TAL-QORTI — COURT NOTICE
L [ 261]

Translation

BY DECREE given by Her Majesty's Com-
mereial Court, on the 2Ist May, 1965. on the
application of Viector Mizzi, Friday, 18th June,
1965, from 9 a.m., to twelve noon, has been
fined for the sale by auction (ordered by decree
given on the 17th February, 1965), to be he!d
at]‘; premises No. 13, St. Nicholas Street, Vallette,
of:-

»

A “Loewe Opta” cabinet television sef, elec-
tric chandeliers and household furniture seized
from the posseszion of Carmelo Zamm:t.

Registry of Her Majesty’s Superior
this 21st day of May, 1966.

Courts,

Michael Lewis
Public Auctioneer.

Stampat fid-Dipartiment ta’ 1-Informazzjoni.
Printed at the Department of Information
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RIVEDUT—JANNAR, 1965
REVISED—JANUARY, 1965

DIPARTIMENT TA’ LINFORMAZZJONI — MALTA
DEPARTMENT OF INFORMATION—MALTA

PUBBLIKAZZJONIJIET UFFICJALI
OFFICIAL PUBLICATIONS

sar Transport Licensing Authority
—Verbatim Report of Inquiry
into application by Malta Met-

Labour Government Progress Report
1955 (English) .
Labour Government Progress Report

ropolitan  Airlines Ltd, Oc- 1955 (Maltese) .
tober 1963 £5 5s 0d Lab G
Approved Estimates 1962 /63 8 0d a Olugg 6 /g),;’ ernment Progress Report is
«wpproved Estimates 1963-64 8s 0d
Approved Estimates 1964-65 gs od Malta Financial Report 1960/61 8s
Carriageway Markings 3¢ Malta Fma'ncxal Report 1962/63 .. 8s
Jolonial Regulations, Part I 1s &d Malt;s%l;ohce Salaries Commission
Colonial Regulations, Part II 35 6d e Is
Committee of Enquiry into Milk Medical Services Commission, Re-
Policy (1959) .. Is 6d port of (1957) 3s
Constitutional Future of Malta Muirie Report on Balley (Malta)
(English) . 6d Ltd. 5
Constitutional ~ Future of Mqlta Port of Malta Development Scheme
(Maltese) . . 6d  potential for the Development of
Dairying in Ma‘ta and the Govern- Industry in Malta, by Marketing
ment Experimental Farm. by Development Co. Ltd. ... £1 Os
Prof. H. D. Kay, C.B.E.,, B.Sc, Primary Schools 1948, Report on ... Is
Ph.D., F.RS. .. 6d Recent Requests f Fi jal &
Debates of the chlslatlve Assembly Fconorﬁ‘ s ; '(:r mi‘;‘:;
(Unrevised) each . 1s 0d R o fw N ssx;lazcc 1( ) 1
ters of the Medical Counci
Debates of the Legislative Aeqembly egis ’
(Official Report) . (price varies) Mal.ta (annual) (each) ... 3s
Development  Plan, Five Year Staff List of the Government of
(1959—1964) . 35 Od Malta 1961 .. 5s
Development Plan (1964- 1969) 3s 0d Staff List of the Government of
Financial Statement 1961/62 6d Malta 1962 . Ss
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